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Broj: 02-04-50086-6/20                                                                                                 
Sarajevo, 17.12.2020. godine 
 
  
 Na osnovu člana 26. i 28. stav (4) Zakona o Vladi Kantona Sarajevo (”Službene 
novine Kantona Sarajevo”, broj: 36/14 - Novi prečišćeni tekst i 37/14 – Ispravka) Vlada 
Kantona Sarajevo, na 47. sjednici održanoj 17.12.2020. godine, donijela je  
 
 

Z A K L J U Č A K 
 

1. Utvrđuje se Prijedlog Odluke o izmjeni Odluke o osnivanju Kantonalne javne 
ustanove "Porodično savjetovalište". 
 

2. Predlaže se Skupštini Kantona Sarajevo da u skladu sa Poslovnikom Skupštine 
Kantona Sarajevo ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj: 41/12 - Drugi Novi 
prečišćeni tekst, 15/13, 47/13, 47/15, 48/16, 9/20 i 14/20), donese Odluku o izmjeni 
Odluke o osnivanju Kantonalne javne ustanove "Porodično savjetovalište". 

                                                                                                             

                   P R E M I J E R  
                                        Mario Nenadić 
 
      Dostaviti:                                                                                   

1. Predsjedavajući Skupštine Kantona Sarajevo, 
2. Zamjenicima predsjedavajućeg Skupštine Kantona Sarajevo (3x), 
3. Skupština Kantona Sarajevo,  
4. Premijer Kantona Sarajevo, 
5. Ministarstvo za rad, socijalnu politiku, raseljena lica i izbjeglice Kantona Sarajevo, 
6. Kantonalna javna ustanova "Porodično savjetovalište" (putem Ministarstva za rad, 

socijalnu politiku, raseljena lica i izbjeglice Kantona Sarajevo), 
7. Evidencija, 
8. A r h i v a. 

 
 

 

web: http://vlada.ks.gov.ba 
e-mail: ssv@ssv.ks.gov.ba 

Tel: + 387 (0) 33 562-068, 562-070 
Fax: + 387 (0) 33 562-211 

Sarajevo, Reisa Džemaludina Čauševića 1  
 



Bosna i Hercegovina
Federacija Bosne i Hercegovine

Босна и Херцеговина
Федерација Босне и Херцеговине

                      SKUPŠTINA KANTONA
SARAJEVO

СКУПШТИНА КАНТОНА 
САРАЈЕВО

Bosnia and Herzegovina
Federation of Bosnia and Herzegovina

CANTON SARAJEVO 
ASSEMBLY

Na osnovu čl. 13. stav 1. tačka e) i 18. stav 1. tačka b) Ustava Kantona Sarajevo ("Službene
novine Kantona Sarajevo", br. 1/96, 2/96-Ispravka, 3/96-Ispravka, 16/97, 14/00, 4/01, 28/04, 6/13 i
31/17), čl. 3. i 6. Zakona o ustanovama ("Službeni list RBiH", br. 6/92, 8/93 i 13/94) i čl. 68. i 96.
Zakona o socijalnoj zaštiti, zaštiti civilnih žrtava rata i zaštiti porodice sa djecom ("Službene novine
Kantona  Sarajevo",  broj:  38/14  -  Prečišćeni  tekst,  38/16,  44/17  i  28/18),  Skupština  Kantona
Sarajevo je, na sjednici od _______ 2020. godine, donijela

                                                                                                                  Prijedlog

O D L U K U
o izmjeni Odluke o osnivanju Kantonalne javne ustanove 

"Porodično savjetovalište"

Član 1.
(Izmjena člana 2.)

U Odluci  o  osnivanju  Kantonalne  javne  ustanove "Porodično savjetovalište"  ("Službene
novine Kantona Sarajevo", broj: 27/06, 31/07, 21/12 i 5/13), u članu 2. stav (2) mijenja se i glasi:

"(2) Sjedište Savjetovališta je u Sarajevu, ulica Bihaćka bb."

Član 2.
(Stupanje na snagu)

Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana objavljivanja u "Službenim novinama
Kantona Sarajevo".

Broj:                          PREDSJEDAVAJUĆI
Sarajevo,                        SKUPŠTINE KANTONA SARAJEVO

                                                                                                                  Elvedin Okerić

web: http://skupstina.ks.gov.ba
e-mail: skupstina@skupstina.ks.gov.ba

Tel: + 387 (0) 33 562-055, 
Fax:+ 387 (0) 33 562-210

Sarajevo, Reisa Džemaludina Čauševića 1

mailto:sks@ks.gov.ba
http://skupstina.ks.gov.ba/


O B R A Z L O Ž E NJ E

I - PRAVNI OSNOV

Pravni osnov za donošenje Odluke o izmjeni Odluke o osnivanju Kantonalne javne ustanove
"Porodično savjetovalište" sadržan je u odredbama Ustava Kantona Sarajevo ("Službene novine
Kantona Sarajevo", br. 1/96, 2/96-Ispravka, 3/96-Ispravka, 16/97, 14/00, 4/01, 28/04, 6/13 I 31/17) i
to:

-  članu  13.  stav  1.  tačka  e)  kojim  je  propisano  da  je  Kanton  Sarajevo  zajedno  sa
Federacijom, samostalno ili u koordinaciji sa federalnim vlastima, nadležan za socijalnu politiku, 

- članu 18. stav 1. tačka b) kojim je propisano da Skupština Kantona donosi zakone i druge
propise u okviru izvršavanja nadležnosti kantona, izuzev propisa koji su ovim Ustavom ili zakonom
dati u nadležnosti Vlade Kantona.

Pravni osnov je sadržan i u odredbama Zakona o ustanovama ("Službeni list RBiH", br.
6/92, 8/93 i 13/94) i to:

- članu 3. kojim je utvrđeno da se za obavljanje javne službe osniva javna ustanova, da se
pod  javnom  službom  u  smislu  ovog  zakona  podrazumijeva   trajno  i  nesmetano  obavljanje
djelatnosti u javnom interesu Republike Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: Republika), opštine
ili  gradske  zajednice,  te  da  javnu  ustanovu  može  osnovati  Skupština  Republike  Bosne  i
Hercegovine (u daljem tekstu: Skupština RBiH), Skupština opštine, Skupština gradske zajednice i
vjerske  zajednice,  samostalno  ili  sa  drugim  pravnim  odnosno  fizičkim  licem,  kada  nadležna
Skupština ocijeni da za njeno osnivanje postoji javni interes.

-  članu 6.  Zakona o ustanovama kojim je  propisano da osnivač donosi  akt  o  osnivanju
ustanove te obavezan sadržaj akta o osnivanju ustanove

Pravni osnov je sadržan i u odredbama Zakona o socijalnoj zaštiti, zaštiti civilnih žrtava rata
i zaštiti porodice sa djecom ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj 38/14 - Prečišćeni tekst i
38/16) i to: 

- članu 68. kojim je propisano da Kanton Sarajevo osniva ustanove socijalne zaštite kao
javne ustanove, a Skupština Kantona Sarajevo donosi osnivački akt i

-  članu  96.  kojim  je  propisana  djelatnost  Kantonalne  javne  ustanove  “Porodično
savjetovalište”.

II - RAZLOZI ZA DONOŠENJE

Kantonalna javna ustanova "Porodično savjetovalište" čiji je osnivač Kanton Sarajevo je u
dosadašnjem periodu obavljala  propisanu djelatnost  u  zakupljenim prostorijama  u  ulici  Avdage
Šahinagića broj 14, Sarajevo. Cijena zakupnine je iznosila mjesečno 2000,00 KM.  

Imajući u vidu da je ova ustanova obavljala djelatnost u zakupljenom prostoru koji je uz to
bio i neuslovan za izvršavanje poslova iz nadležnosti Ustanove, te za prijem stranaka, to je ovo
ministarstvo 2014. godine pokrenulo aktivnosti na obezbjeđenju finansijske podrške za izgradnju
poslovne zgrade za ovu ustanovu, što je omogućilo da se izgradnja ovog poslovnog objekta završi i
da se od strane Službe za oblast prostornog uređenja i urbanizma Općine Novo Sarajevo donese
rješenje  broj:  08-19-5260/20  od  20.11.2020.  godine,  kojim se  utvrđuje  da  se  poslovni  objekat
Kantonalne javne ustanove "Porodično savjetovalište" u ulici  Bihaćka bb Sarajevo kao tehnički
ispravan može koristiti.

Kako član 6. Zakona o ustanovama ("Službeni list RBiH", br. 6/92, 8/93 i 13/94) propisuje
da osnivač donosi akt o osnivanju koji treba između ostalog da sadrži i naziv i sjedište ustanove, a u
Odluci  o  osnivanju  Kantonalne  javne  ustanove  "Porodično  savjetovalište"  ("Službene  novine
Kantona Sarajevo", br. 27/06, 31/07, 21/12 i 5/13) u članu 2. stav (2) sjedište Ustanove je u ulici
Avdage  Šahinagića  broj  14/II,  Sarajevo,  to  je  bilo  neophodno  da  se  u  ovom  dijelu  izmijeni



osnivački akt ove ustanove. Na ovaj način će se omogućiti da Ustanova može preseliti u poslovni
objekat u ulici Bihaćka bb. Sarajevo kako bi nastavila sa obavljanjem propisane djelatnosti.

Imajući u vidu naprijed navedeno, Ministarstvo za rad, socijalnu politiku, raseljena lica i
izbjeglice Kantona Sarajevo je izradilo Odluku o izmjeni Odluke o osnivanju Kantonalne javne
ustanove  "Porodično  savjetovalište",  te  predlaže  Skupštini  Kantona  Sarajevo  donošenje  iste  u
predloženom tekstu.

III - OBRAZLOŽENJE POJEDINIH ODREDBI

Član 1. Ovim članom se u članu 2. mijenja stav (2), odnosno mijenja se sjedište Ustanove. 
Član  2. Ovim  članom  utvrđuje  se  da  ova  odluka  stupa  na  snagu  narednog  dana  od  dana
objavljivanja u "Službenim novinama Kantona Sarajevo".

IV - FINANSIJSKI OKVIR

Za provođenje ove odluke nisu potrebna finansijska sredstva.



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

USTAV KANTONA SARAJEVO 
I 

AMANDMANI I-XLII NA USTAV KANTONA SARAJEVO 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



“Službene novine Kantona Sarajevo” 
Broj 1/96 

 
Na osnovu članova V-1.4. i IX-3(4) Ustava Federacije Bosne i Hercegovine ("Službene 
novine Federacije BiH", broj 1/94), Skupština Kantona Sarajevo, na sjednici održanoj 
dana 11. marta 1996. godine, donosi 

USTAV 
KANTONA SARAJEVO 

I - OPĆE ODREDBE 
Član 1. 

Sadržaj 
Ovim Ustavom uređuju se organizacija i status Kantona Sarajevo (dalje: Kanton), 

njegove nadle‘nosti i struktura vlasti. 
Član 2. 

Uspostavljanje Kantona 
Područje grada Sarajeva koje je razgraničenjem između entiteta u Bosni i 

Hercegovini izvršenim Mirovnim sporazumom  za Bosnu i Hercegovinu potpisanim u 
Parizu 14.decembra/prosinca 1995. godine (dalje: Mirovni sporazum) pripalo Federaciji 
Bosni i Hercegovini (dalje: Federacija), organizira se kao kanton sukladno Ustavu 
Federacije i ovom Ustavu.  

Član 3. 
Naziv i sjedište Kantona 

Službeni naziv Kantona je: Kanton Sarajevo. 
Sjedište Kantona je u Sarajevu. 

Član 4. 
Teritorij Kantona 

Teritorij Kantona obuhvata područja općina Centar Sarajevo, Hadžići, Ilidža, 
Ilijaš, Novi Grad Sarajevo, Novo Sarajevo, Stari Grad Sarajevo, Trnovo i Vogošća, kako 
je to utvrđeno Mirovnim sporazumom. Ovaj teritorij se bliže utvrđuje posebnim propisom 
Skupštine Kantona (dalje:Skupština) sukladno federalnim zakonima. 

U slučaju izmjena teritorija Kantona odvajanjem dijelova teritorije radi pripajanja 
kantonima ili pripajanjem dijelova drugih kantona ovom Kantonu, Skupština daje svoje 
prethodno mišljenje, a radi njegove potvrde može zatražiti i lično i izjašnjavanje građana 
sa područja Kantona na neki od propisanih načina. 
 

Član 5. 
Službena obilježja Kantona 

Kanton ima grb, zastavu, himnu/svečanu pjesmu i pečat, kao i druga obilježja o 
kojima odluči Skupština. 

Službena obilježja Kantona upotrebljavat će se samostalno ili zajedno sa 
službenim obilje‘jima Bosne i Hercegovine i Federacije, kako je to određeno njihovim 
propisima i propisima Kantona. 

Za prihvatanje službenih obilježja iz prethodnog stava u Skupštini potrebna je 
kvalifikovana većina ukupnog broja poslanika. 
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b) osigurati suradnju svake osobe i svakog službenika u davanju potrebnih 
informacija i podataka; 
c) osigurati pristup i kontrolu na svim mjestima gdje su osobe lišene slobode, 
zatvorene ili gdje rade; 
d) omogućiti prisustvo sudskim i upravnim postupcima kao i sastancima organa. 
Nalazi i izvještaji tijela iz stava 1. ovog člana će se razmatrati u nadležnim 
organima po hitnom postupku, te će na osnovu toga biti preduzimane 
odgovarajuće mjere gdje to bude potrebno. 

 
III - NADLEŽNOSTI KANTONA 

Član 11. 
Određivanje nadležnosti 

Kanton ima nadležnosti utvrđene Ustavom Federacije i ovim Ustavom. 
U slučaju potrebe za tumačenjem, nadle‘nosti Kantona utvrđene ovim Ustavom će 

biti tumačene u korist Kantona po principu predpostavljene nadle‘nosti, a pojedinačno 
spomenuta ovlaštenja u ovom Ustavu se neće tumačiti kao bilo kakva ograničenja općih 
nadležnosti Kantona. 

 
Član 12. 

Isključive nadležnosti 
U okviru svojih nadle‘nosti Kanton je nadležan za: 
a) uspostavljanje i nadziranje policijskih snaga; 
b) utvrđivanje obrazovne politike, uključujući donošenje propisa o obrazovanju i 
osiguranje obrazovanja; 
c) utvrđivanje i provođenje kulturne politike; 
d) utvrđivanje stambene politike, uključujući i donošenje propisa koji se tiču 
uređivanja i izgradnje stambenih objekata; 
e) utvrđivanje politike koja se tiče reguliranja i osiguravanja javnih službi; 
f) donošenje propisa o korištenju lokalnog zemljišta,uključujući i zaniranje; 
g) donošenje propisa o unaprijeđivanju lokalnog poslovanja i dobrotvornih 
aktivnosti; 
h) donošenje propisa o lokalnim postrojenjima za proizvodnju energije i 
osiguranje njihove dostupnosti; 
i) utvrđivanje politike u vezi sa osiguranjem radija i televizije, uključujući 
donošenje propisa o osiguranju njihovog rada i izgradnji; 
j) provođenje socijalne politike i uspostava službi socijalne zaštite; 
k) stvaranje i primjena politike turizma i razvoja turističkih resursa; 
l) stvaranje predpostavki za optimalni razvoj privrede koja odgovara urbanoj 
sredini; 
m) finansiranje djelatnosti kantonalnih vlasti ili kantonalnih agencija 
oporezivanjem, zaduživanjem ili drugim sredstvima. 
 

Član 13. 
Zajedničke nadležnosti sa Federacijom 

Kanton zajedno sa Federacijom, samostalno ili u koordinaciji sa federalnim 
vlastima vrši slijedeće nadležnosti: 
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a) jamčenje i provođenje ljudskih prava; 
b) zdravstvo; 
c) politika zaštite čovjekove okoline; 

d) komunikacijska i transportna infrastruktura; 
e) socijalna politika; 
f) provođenje zakona i drugih propisa o dr‘avljanstvu; 
g) imigracija i azil; 
h) turizam; 
i) korištenje prirodnih bogatstava. 
 

Član 14. 
Vršenje nadležnosti 

Svoje nadležnosti Kanton izvršava donošenjem sopstvenih propisa i primjenom 
propisa Bosne i Hercegovine i Federacije. 

Nadležnosti iz člana 13. ovog Ustava Kanton vrši u obimu dogovorenom sa 
federalnim vlastima. U slučaju da takav dogovor ne postoji te nadležnosti će Kanton 
vršiti cjelovito i samostalno. 

Član 15. 
Prenošenje nadležnosti 

Svoje nadležnosti iz oblasti obrazovanja, kulture,turizma, lokalnog poslovanja i 
dobrotvornih aktivnosti,radija i televizije Kanton može prenositi na općine u svom 
sastavu. Ove nadle‘nosti će se obavezno prenositi na one općine u kojima većinsko 
stanovništvo prema nacionalnoj strukturi nije stanovništvo koje čini većinu i na području 
cijelog Kantona. 

Kanton može neke od svojih nadležnosti prenijeti i na federalne vlasti, ukoliko bi 
se na taj način obezbijedilo njihovo efikasnije i racionalnije vršenje. 

Odluku o prenošenju nadle‘nosti u smislu ovog člana donosi Skupština. 
 

IV - STRUKTURA VLASTI 
 

A) ZAKONODAVNA VLAST 
 

Član 16. 
Opća odredbaZakonodavnu vlast u Kantonu vrši Skupština Kantona. 
 

Član 17. 
Sastav Skupštine 

Skupština je jednodomo predstavničko tijelo sastavljeno od 45 (četrdesetpet) 
poslanika. Poslanici se biraju tajnim glasanjem na neposrednim izborima na cijelom 
području Kantona. 

Prilikom izbora poslanika obezbjeđuje se odgovarajuća zastupljenost predstavnika 
Bošnjaka, Hrvata i ostalih naroda proporcionalno nacionalnoj strukturi stanovništva na 
području Kantona. 

Izbor poslanika u Skupštini provodi se sukladno federalnim izbornim propisima, s 
tim što izbore raspisuje i provodi Skupština. 

Mandat poslanika u Skupštini trje 2 (dvije) godine. 
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Član 18. 

Nadležnosti Skupštine 
Skupština Kantona: 
a) priprema i dvotrećinskom većinom usvaja Ustav Kantona; 
b) donosi zakone i druge propise u okviru izvršavanja nadležnosti Kantona, 
izuzev propisa koji su ovim Ustavom ili zakonom dati u nadležnost Vlade 
Kantona; 
c) bira i razrješava Predsjednika i podpredsjednika Kantona sukladno Ustavu 
Federacije i ovom Ustavu; 
d) utvrđuje politiku i donosi programe razvoja Kantona; 
e) potvrđuje imenovanje Premijera, zamjenika Premijera i članova Vlade 
Kantona; 
f) osniva kantonalne i općinske sudove i utvrđuje njihove nadležnosti; 
g) bira sudije kantonalnih sudova sukladno Ustavu Federacije i ovom Ustavu; 
h) usvaja budžet Kantona i donosi zakone o oporezivanju i na drugi način 
osigurava potrebno finansiranje; 
i) bira zastupnike u Dom naroda Federacije sukladno Ustavu Federacije; 
j) odlučuje o prijenosu ovlaštenja Kantona na općine i Federaciju; 
k) odobrava zaključivanje ugovora i sporazuma u oblasti međunarodnih odnosa i 
međunarodne suradnje; 
l) provodi istragu sukladno ovom Ustavu i posebnim propisima; 
m) vrši i druge poslove utvrđene federalnim propisima, ovim Ustavom i 
kantonalnim propisima. 

 
Član 19. 

Način rada Skupštine 
Skupština bira predsjedavajućeg i dva njegova zamjenika iz reda izabranih 

poslanika. 
Skupština zasijeda javno, izuzev u slučajevima kada je to predviđeno njenim 

poslovnikom. Izvještaji o zasjedanjima i donesenim odlukama se objavljuju u sredstvima 
javnog informiranja. 

Način rada Skupštine bliže se uređuje poslovnikom. 
 

Član 20. 
Poslanički imunitet 

Krivični postupak ili građanska parnica ne mogu biti pokrenuti protiv kantonalnog 
poslanika, niti kantonalni poslanik može biti zadržan u pritvoru ili ka‘njen na bilo koji 
način zbog iznesenog mišljenja i datog glasa u Skupštini. 
 

Član 21. 
Način odlučivanja u Skupštini 

U vršenju svojih nadle‘nosti Skupština donosi zakone,druge propise, te opće i 
pojedinačne akte (dalje: propisi). 
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Na osnovu Amandmana LI tačka 5. stav 3. na Ustav Republike Bosne i Hercegovine, 
Predsjedništvo, na prijedlig Vlade Republike Bosne i Hercegovine, donosi

UREDBU SA ZAKONSKOM SNAGOM O USTANOVAMA

I - OSNOVNE ODREDBE

Član 1,

Ustanova, u smislu ove uredbe, osniva se za obavljanje djelatnosti obrazovanja, nauke, 
kulture, fizičke kulture, zdravstva, dječije zaštite, socijalne zaštite, socijalne sigurnosti i 
drugih djelatnosti utvrđenih zakonom, ako cilj obavljanja djelatnosti nije sticanje dobiti. 
Ustanova ima svojstvo pravnog lica.

Član 2.

Ustanova može osnovati domaće odnosno strano pravno i fizičko lice (u daljem tekstu; 
osnivač) u svim oblicima svojine. Zakonom se može utvrditi da strano i pravno i fizičko 
lice ne može osnovati ustanovu za obavljanje određene djelatnosti.

Član 3.

Za obavljanje javne službe osniva se javna ustanova.
Pod javnom službom, u smislu ove uredbe, podrazumijeva se trajno i nesmetano 
obavljanje djelatnosti u javnom interesu Republike Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: 
Republika), opštine ili gradske zajednice.
Javnu ustanovu može osnovati Skupština Republike Bosne i Hercegovine (u daljem 
tekstu; Skupština RBiH), skupština opštine, skupština gradske zajednice i vjerska 
zajednica, samostalno ili sa drugim pravnim odnosno fizičkim licem, kada nadležna 
skupština ocijeni da za njeno osnivanje postoji javni interes.

Član 4.

Radnici ostvaruju svoja prava u ustanovi, u skladu sa zakonom, kolektivnim ugovorom i 
pravilima ustanove.

II - OSNIVANJE USTANOVE

Clan 5.

Ustanova se može osnovati ako su ispunjeni uslovi za osnivanje i početak rada ustanove, 
u skladu sa zakonom.
Sredstva za ispunjenje uslova iz stava I. ovog člana obezbjeđuje osnivač.
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Clan 6.

Osnivač donosi akt o osnivanju ustanove.
Akt o osnivanju ustanove sadrži;
- naziv osnivača,
- naziv i sjedište ustanove,
- djelatnost ustanove,
- iznos sredstava za osnivanje i početak rada i način njihovog obezbjeđivanja,
- izvore i način obezbjeđivanja sredstava za rad ustanove,
- međusobna prava i obaveze između osnivača i ustanove,
- način raspolaganja viškom prihoda nad rashodima i način na koji se pokriva višak 
rashoda nad prihodima,
- prava, obaveze i odgovornost ustanove u pravnom prometu,
- lice koje će do imenovanja organa rukovođenja predstavljati i zastupati ustanovu i 
njegova ovlaštenja i odgovornosti,
- rok za donošenja pravila ustanove, imenovanje organa upravljanja i rukovođenja 
ustanove
- druga pitanja od značaja za rad ustanove.

Član 7.

Ustanovu mogu osnovati dva ili više osnivača.
Ako ustanovu osniva dva ili više osnivača, njihova međusobna prava, obaveze i 
odgovornosti uređuju se ugovorom, koji se zaključuje u pismenoj formi.

Član 8.

Osnivač može prenijeti i obaveze osnivača i na drugo pravno ili fizičko lice.
Aktom o prenošenju prava i obaveza osnivača uređuje se način zaštite prava korisnika 
usluga i druga pitanja od značaja za promjenu osnivača ustanove.

Član 9.

Ustanova ne može početi da obavlja djelatnost dok nadležni organ uprave koji vrši 
nadzor nad zakonitosti rada rješenjem ne utvrdi da su ispunjeni uslovi utvrđeni zakonom.

III - DJELATNOST, STATUSNE PROMJENE I UDRUŽIVANJE USTANOVA

Član 10.

Ustanova može može obavljati više djelatnosti iz člana 1. ove oredbe, ako ispunjavaju 
uslove utvrđene zakonom za svaku od tih djelatnosti.

Clan 11.
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član 64.

Vlada RBiH donijeće bliži propis iz člana 47. stav 2. ove uredbe, u roku od tri mjeseca od 
dana stupanja na snagu ove uredbe.

Član 65.

Ova uredba stupa na snagu danom objavljivanja u "Službenom listu RBiH".

PR; broj 1183/92 
3. juna 1992. godine 
Sarajevo

Predsjednik 
Predsjedništva RBiH 
Alija Izetbegović, s.r.

Na osnovu Amandmana LI tačka 5. stav 3. na Ustav Republike Bosne i Hercegovine, 
Predsjedništvo Republike Bosne i Hercegovine, na prijedlog Vlade Republike Bosne i 
Hercegovine, donosi

UREDBU SA ZAKONSKOM SNAGOM O IZMJENAMA I DOPUNAMA 
UREDBE SA ZAKONSKOM SNAGOM O USTANOVAMA

Član 1.

U uredbi sa zakonskom snagom o ustanovama ("Službeni list RBiH", broj 6/92) u članu 
47. stav 2. zamjenjuje se novim stavom 2. i 3., koji glase:
„Vlada RBiH donosi propis o sadržaju prijave za upis u sudski registar ustanova, o 
isparavana i dokazima koji se prilažu uz prijavu i o objavljivanju upisa i brisanja 
ustanova iz sudskog registra.
Ministar pravosuđa i uprave propisuje način upisa u sudski registar ustanova, sadržaj 
zbirke isprava, pomoćene knjige koje se vode uz registar, oblik i sadržaj obrazaca u 
sudski registar, omot registrskog uloška sa registrskim listovima i knjige kontrolnika 
brojeva registarskih uložaka“.

Član 2.

Iza člana 47. dodaje se novi član 47a, koji glasi:



KANTON SARAJEVO

Skup{tina Kantona Sarajevo
Zakonodavno-pravna komisija

Na osnovu ~lana 3. Zakona o izmjeni Zakona o socijalnoj
za{titi, za{titi civilnih `rtava rata i za{titi porodice sa djecom
("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj 25/14) i ~lana 181.
Poslovnika Skup{tine Kantona Sarajevo ("Slu`bene novine
Kantona Sarajevo", broj 41/12 - Drugi novi pre~i{}eni tekst i br.
15/13 i 47/13), Zakonodavno-pravna komisija Skup{tine
Kantona Sarajevo, na sjednici od 15.09.2014. godine, utvrdila je
Pre~i{}eni tekst Zakona o socijalnoj za{titi, za{titi civilnih `rtava
rata i za{titi porodice sa djecom.

Pre~i{}eni tekst Zakona o socijalnoj za{titi, za{titi civilnih
`rtava rata i za{titi porodice sa djecom obuhvata:

Zakon o socijalnoj za{titi, za{titi civilnih `rtava rata i za{titi
porodice sa djecom ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj
16/02)

Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o socijalnoj za{titi,
za{titi civilnih `rtava rata i za{titi porodice sa djecom ("Slu`bene
novine Kantona Sarajevo", broj 8/03)

Zakon o dopunama Zakona o socijalnoj za{titi, za{titi civilnih
`rtava rata i za{titi porodice sa djecom ("Slu`bene novine
Kantona Sarajevo", broj 2/06)

Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o socijalnoj za{titi,
za{titi civilnih `rtava rata i za{titi porodice sa djecom ("Slu`bene
novine Kantona Sarajevo", broj 21/06)

Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o socijalnoj za{titi,
za{titi civilnih `rtava rata i za{titi porodice sa djecom ("Slu`bene
novine Kantona Sarajevo", broj 17/10)

Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o socijalnoj za{titi,
za{titi civilnih `rtava rata i za{titi porodice sa djecom ("Slu`bene
novine Kantona Sarajevo", broj 26/12)

Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o socijalnoj za{titi,
za{titi civilnih `rtava rata i za{titi porodice sa djecom ("Slu`bene
novine Kantona Sarajevo", broj 15/13)

Zakon o izmjenama i dopuni Zakona o socijalnoj za{titi,
za{titi civilnih `rtava rata i za{titi porodice sa djecom ("Slu`bene
novine Kantona Sarajevo", broj 18/14)

Zakon o izmjeni Zakona o socijalnoj za{titi, za{titi civilnih
`rtava rata i za{titi porodice sa djecom ("Slu`bene novine
Kantona Sarajevo", broj 25/14).

Broj 01-05-24459-1/14
15. septembra 2014. godine

Sarajevo

Predsjednik
Zakonodavno-pravne komisije

Amir Zuki}, s. r.

ZAKON

O SOCIJALNOJ ZA[TITI, ZA[TITI CIVILNIH @RTAVA

RATA I ZA[TITI PORODICE SA DJECOM

(Pre~i{}eni tekst)

I - OSNOVNE ODREDBE

^lan 1.

Ovim zakonom ure|uje se:
- djelatnost socijalne za{tite, za{tite civilnih `rtava rata i

za{tite porodice sa djecom;
- iznosi nov~anih i drugih davanja na osnovu prava iz

socijalne za{tite utvr|enih Zakonom o osnovama socijalne
za{tite, za{tite civilnih `rtava rata i za{tite porodice sa
djecom ("Slu`bene novine Federacije BiH", br. 36/99,
54/04, 39/06 i 14/09) (u daljem tekstu: Federalni zakon) i
ovim zakonom, uvjeti i postupak za sticanje tih prava i
njihovo finansiranje;

- uvjeti, na~in i postupak ostvarivanja prava i finansiranje
civilnih `rtava rata utvr|enih Federalnim zakonom i ovim
zakonom;

- uvjeti, na~in, postupak ostvarivanja prava i finansiranje
osnovnih prava porodice sa djecom utvr|enih Federalnim
zakonom i ovim zakonom;

- ustanove socijalne za{tite i uvjeti za njihovo osnivanje;
- uvjeti za imenovanje i razrje{enje direktora, predsjednika i

~lanova upravnog odbora, predsjednika i ~lanova
nadzornog odbora;

- rad i finansiranje udru`enja osoba sa invaliditetom;
- nadzor nad provo|enjem ovog zakona;
- i druga pitanja od zna~aja za ostvarivanje prava iz oblasti

socijalne za{tite, za{tite civilnih `rtava rata i za{tite
porodice sa djecom.
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9. Ku}na njega i pomo} u ku}i

^lan 59.

Usluge ku}ne njege i pomo}i u ku}i mogu pru`ati ustanove,
Crveni kri` i nevladine organizacije koje ispunjavaju uvjete
propisane Federalnim zakonom i ovim zakonom.

^lan 60.

Pomo} i njega u ku}i mo`e se odobriti osobi kojoj je zbog
tjelesnog ili mentalnog o{te}enja ili trajnih promjena u
zdravstvenom stanju ili starosti prijeko potrebna pomo} i njega
druge osobe pod uvjetom:

- da nije ostvarila pravo na nov~anu naknadu za pomo} i
njegu od strane druge osobe;

- da nema mogu}nosti da joj pomo} i njegu osiguraju
roditelji, bra~ni drug i djeca;

- da nema mogu}nosti da pomo} i njegu osigura na temelju
ugovora o do`ivotnom izdr`avanju;

- da prihod po ~lanu doma}instva ne prelazi 30% prosje~ne
pla}e.

Potrebu za pomo} i njegu u ku}i utvr|uje Stru~na institucija.

^lan 61.

Aktima ustanova, a u skladu sa Federalnim zakonom i ovim
zakonom, bli`e se reguli{e na~in pru`anja i kori{tenja usluga
ku}ne njege.

^lan 62.

Tro{kove ku}ne njege i pomo}i snose pravne i fizi~ke osobe u
skladu sa Federalnim zakonom.

^lan 63.

Ugovor o vr{enju usluga ku}ne njege i pomo}i u ku}i i visinu
naknade za usluge zaklju~uje se izme|u korisnika i njegovih
srodnika, odgovaraju}e ustanove koja ispunjava propisane uvjete
i Centra.

10. Postupak za ostvarivanje prava

^lan 64.

Postupak za ostvarivanje prava iz socijalne za{tite pokre}e se
na zahtjev osobe u stanju socijalne potrebe, ~lana doma}instva ili
po slu`benoj du`nosti.

^lan 65.

Pravo na socijalnu za{titu pripada korisniku od prvog dana
narednog mjeseca po podno{enju zahtjeva, odnosno pokretanja
postupka po slu`benoj du`nosti.

Pravo na socijalnu za{titu traje dok postoje uvjeti za
kori{tenje tog prava, u skladu sa Federalnim zakonom i ovim
zakonom.

^lan 66.

Korisnik prava iz socijalne za{tite du`an je u roku od 15 dana
obavijestiti nadle`ni organ o svakoj promjeni koja bi mogla
uticati na obim i visinu ste~enih prava.

^lan 67.

Osobi koja se na|e u stanju socijalne potrebe sa podru~ja
drugog kantona pru`it }e se potreban oblik socijalne za{tite od
strane Slu`be i omogu}iti joj povratak u mjesto prebivali{ta.

Osoba kojoj se ne mo`e utvrditi prebivali{te, odnosno
boravi{te ostvaruje potrebne oblike socijalne za{tite putem
Slu`be gdje je zate~ena, a najdu`e dok se ne utvrdi njeno
prebivali{te odnosno posljednje boravi{te.

III - USTANOVE SOCIJALNE ZA[TITE

1. Op}e odredbe

^lan 68.

Kantonalne ustanove socijalne za{tite kao javne ustanove
osniva Skup{tina Kantona.

Ustanove se osnivaju radi:

- obavljanja stru~nih i drugih poslova iz oblasti socijalne
za{tite,

- zbrinjavanja odre|enih kategorija korisnika socijalne
za{tite,

- prou~avanja pojava i problema u oblasti socijalne za{tite.
Skup{tina Kantona na prijedlog Vlade Kantona, mo`e

osnovati u okviru postoje}ih ustanova ili kao samostalne
ustanove, za{ti}ene ku}e, sigurne ku}e i prihvatne stanice za
`ensku i mu{ku djecu i omladinu, kao i druge ustanove, po
potrebi pro{iriti ili promijeniti djelatnost postoje}ih ustanova, u
skladu sa uvjetima predvi|enim ovim zakonom i Zakonom o
ustanovama.

^lan 69.

Ustanova se mo`e osnovati ako su, pored op}ih uvjeta
propisanih za osnivanje ustanove, ispunjeni i slijede}i uvjeti:

- da postoji trajna potreba za obavljanje odre|ene djelatnosti
socijalne za{tite;

- da su utvr|eni osnovni zadaci, dugoro~ni ciljevi, plan i
program rada ustanove;

- da je osiguran odgovaraju}i prostor i oprema za uspje{an
rad ustanove;

- da su osigurani potrebni stru~ni i drugi radnici;

- da je utvr|eno finansiranje i materijalna sredstva potrebna
za rad ustanove.

^lan 70.

Rje{enje o ispunjavanju uvjeta za osnivanje ustanova
socijalne za{tite (u daljem tekstu: ustanova) donosi Komisija za
prvostepeno rje{avanje (u daljem tekstu: Komisija) koju
rje{enjem imenuje ministar, a rje{enje Komisije potpisuje
predsjednik Komisije.

Protiv rje{enja iz stava 1. ovog ~lana mo`e se izjaviti `alba,
koju kao drugostpeni organ rje{ava ministar.

Rje{enje doneseno od strane ministra je kona~no i protiv
istog se mo`e tu`bom pokrenuti upravni spor pred Kantonalnim
sudom u Sarajevu.

Uvjete za osnivanje ustanova kao i formiranje i na~in rada
Komisije, uredi}e se pravilnikom koji }e donijeti Kantonalno
ministarstvo u roku od 30 dana od dana stupanja na snagu Zakona
o izmjenama i dopunama Zakona o socijalnoj za{titi, za{titi
civilnih `rtava rata i za{titi porodice sa djecom ("Slu`bene novine
Kantona Sarajevo", broj 17/10).

^lan 71.

Ustanove prestaju sa radom prema uvjetima utvr|enim
Zakonom o ustanovama.

^lan 72.

Ako se utvrdi da ustanova ne zadovoljava zakonom
propisane uvjete za obavljanje djelatnosti, Kantonalno
ministarstvo odredi}e rok u kome je ustanova du`na otkloniti
nedostatke.
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- Centar za radno proizvodne aktivnosti;
- Dnevni centar.

4. Za{ti}ene ku}e

^lan 87.

Za{ti}ena ku}a osigurava socijalno-zdravstveno zbrinjavanje
osoba koje trpe od odre|enog hroni~nog psihijatrijskog
poreme}aja, a u stanju su socijalne potrebe.

Zdravstveno zbrinjavanje ovih osoba za osnovnu bolest,
osigurava najbli`i nadle`ni centar za mentalno zdravlje.

U okviru za{ti}ene ku}e mogu se organizovati okupacione i
radno-profesionalne aktivnosti.

5. Gerontolo{ki centar

^lan 88.

Gerontolo{ki centar je javna ustanova koja se teoretski i
prakti~no bavi problemima starenja i starosti, te u tom smislu
pru`a starim, hroni~no bolesnim, invalidnim, iznemoglim i
drugim osobama socijalne, zdravstvene i servisne usluge
primjenom institucionalnih i vaninstitucionalnih oblika za{tite.

U Gerontolo{kom centru se planiraju i provode stru~ni
poslovi rehabilitacije, resocijalizacije i reintegracije korisnika
usluga i preduzimaju mjere organizacije {to kvalitetnijeg `ivota u
starosti.

^lan 89.

U Gerontolo{kom centru, uz prethodnu saglasnost
Kantonalnog ministarstva, kao organizacione jedinice mogu se
osnovati:
1. Dom za za{titu starih osoba u okviru koga se mogu

organizovati:
- Centar za dnevni boravak,
- Slu`ba ku}ne njege i pomo}i u ku}i,
- Prihvatili{te za odrasle i stare,
- Prihvatili{te za skitnice i prosjake,

2. Slu`ba za edukaciju, plan i analizu.

^lan 90.

Dom za za{titu starih lica obavlja poslove socijalne za{tite sa
smje{tajem, odnosno pru`a usluge neprekidno tokom dana starim
i drugim kategorijama punoljetnih osoba, koje nisu u stanju da se
o sebi staraju i socijalnu za{titu bez smje{taja, {to podrazumijeva
socijalnu, savjetodavnu i sli~nu djelatnost starim i drugim
punoljetnim osobama u njihovim domovima, uklju~uju}i dnevnu
pomo} bolesnicima i ostalim socijalno ugro`enim pojedincima i
grupama.

^lan 91.

Centar za dnevni boravak pru`a usluge dnevnog ili
poludnevnog boravka, ishranu, stru~nu pomo}, servisne usluge i
organizaciju slobodnog vremena.

^lan 92.

Slu`ba ku}ne njege i pomo}i u ku}i pru`a starim,
iznemoglim, hroni~no bolesnim i invalidnim osobama usluge
zdravstvene njege, li~ne higijene, pomo}i u ishrani i nabavci, te
pomo}i u obavljanju ku}nih i drugih poslova.

^lan 93.

Prihvatili{te za odrasle osobe u zasebnom objektu
obezbje|uje prihvat, privremeno zbrinjavanje, ishranu,
zdravstvenu njegu, usluge stru~nog rada i druge usluge osobama
koje su se na{le u stanju socijalne potrebe na podru~ju Kantona.

6. Dom za djecu bez roditeljskog staranja

^lan 94.

Dom za djecu bez roditeljskog staranja (u daljem tekstu: Dom
za djecu) pru`a usluge cjelokupnog zbrinjavanja, odgoja,
{kolovanja, zdravstvene za{tite djece bez roditelja i djece ~iji je
razvoj ometen porodi~nim prilikama.

Dom za djecu prima na smje{taj i za{titu djecu iz prethodnog
stava od ro|enja do navr{enih 18 godina `ivota.

Izuzetno od stava 2. ovog ~lana, na prijedlog Centra, Dom za
djecu, na smje{taj i za{titu prima i djecu kojoj je potrebno
obezbijediti zavr{etak zapo~etog {kolovanja.

Dom za djecu je du`an pru`iti organizovanu i individualnu
stru~nu pomo} za uspje{no savladavanje programa odgoja i
obrazovanja {ti}enika.

Dom za djecu mo`e koristiti usluge dje~ijih vrti}a i drugih
ustanova, u cilju bolje socijalizacije svojih {ti}enika.

^lan 95.

U Domu za djecu mo`e se, uz prethodnu saglasnost
Kantonalnog ministarstva, kao organizaciona jedinica osnovati
Prihvatili{te za trudnice i samohrane majke sa djecom do 6
mjeseci starosti.

7. Porodi~no savjetovali{te

^lan 96.

Djelatnost savjetovali{ta ~ini:
- porodi~no savjetovanje i tretman;
- grupno savjetovanje i tretman;
- individualno savjetovanje i tretman;
- nau~no istra`iva~ko prou~avanje pojava i problema iz

oblasti socijalne za{tite;
- publikovanje rezultata tih istra`ivanja, kao i drugih

popularnih publikacija (priru~nika, bro{ura, informativno-
propagandnih materijala).

Ove djelatnosti su u funkcijama:
- spre~avanja nastanka i suzbijanja sociopsiholo{kih

problema i pote{ko}a,
- harmoniziranja porodi~nih i bra~nih odnosa;
- sticanja pozitivnih navika i formiranja pravilnih `ivotnih

stavova i uvjerenja kod djece i mladih;
- educiranja gra|ana i profesionalaca iz oblasti op}e

socijalne i dje~ije za{tite;
- stru~ne i profesionalne pomo}i institucijama, ustanovama i

organizacijama u skladu sa njihovim potrebama.
Savjetovali{te }e obavljati i poslove propisane drugim

zakonima i odlukama osniva~a.

8. Kantonalna javna ustanova "Disciplinski centar za

maloljetnike"

^lan 97.

Skra}eni naziv Kantonalne javne ustanove "Disciplinski
centar za maloljetnike" je: KJU Disciplinski centar.

Djelatnost KJU Disciplinski centar je izvr{avanje odgojne
mjere-disciplinske mjere upu}ivanja u disciplinski centar za
maloljetnike izre~ene maloljetnom u~iniocu krivi~nog djela, na
na~in propisan zakonom kojim se reguli{e izricanje i izvr{enje
ove disciplinske mjere, i to:

- na odre|eni broj sati tokom dana praznika, ali najvi{e ~etiri
uzastopna dana praznika;

- na odre|eni broj sati tokom dana, ali najdu`e u trajanju od
jednog mjeseca;
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ďńçęô îńçęô íńçęô ďęńçéô ďěńđđô ěńđďô îčńđě · ęńďí÷ · ˘´ż˛ż čň
Ćżµ±˛ż ± ±˛±Şżłż ±˝·¶ż´˛» ¦żĄ¬·¬»ô ¦żĄ¬·¬» ˝·Ş·´˛·¸ Ŕ®¬żŞż ®ż¬ż ·
¦żĄ¬·¬» °±®±Ľ·˝» ż Ľ¶»˝±ł řţÍ´«Ŕľ»˛» ˛±Ş·˛» Ú»Ľ»®ż˝·¶» Ţ·Řţô
ľ®ň íęńççô ëěńđěô íçńđę · ďěńđç÷ô Íµ«°Ą¬·˛ż Őż˛¬±˛ż Íż®ż¶»Ş±ô ˛ż
¶»Ľ˛·˝· ±Ľ®Ŕż˛±¶ Ľż˛ż đéňđçňîđďęň ą±Ľ·˛»ô Ľ±˛·¶»´ż ¶»

ĆßŐŃŇ

Ń ×ĆÓÖŰŇßÓß × ÜŃĐËŇßÓß ĆßŐŃŇß Ń
ÍŃÝ×ÖßÔŇŃÖ ĆßĹĚ×Ě×ô ĆßĹĚ×Ě× Ý×Ę×ÔŇ×Ř ŕÎĚßĘß

ÎßĚß × ĆßĹĚ×Ě× ĐŃÎŃÜ×ÝŰ Íß ÜÖŰÝŃÓ

Â´ż˛ ďň

Ë Ćżµ±˛« ± ±˝·¶ż´˛±¶ ¦żĄ¬·¬·ô ¦żĄ¬·¬· ˝·Ş·´˛·¸ Ŕ®¬żŞż ®ż¬ż ·
¦żĄ¬·¬· °±®±Ľ·˝» ż Ľ¶»˝±ł řţÍ´«Ŕľ»˛» ˛±Ş·˛» Őż˛¬±˛ż Íż®ż¶»Ş±ţô
ľ®±¶ íčńďě ó Đ®»˘·ĄŁ»˛· ¬»µ¬÷ ˘´ż˛ čň ł·¶»˛¶ż » · ą´ż·ć

ţÂ´ż˛ čň

Đ®żŞ± «¬Ş®¤»˛± ±Ş·ł ¦żµ±˛±ł ˛» ł±Ŕ» ±¬Şż®·¬· ±±ľż µ±¶ż
·¬± °®żŞ± Ş»Ł ±¬Şż®«¶» °± Ľ®«ą·ł °®±°··łżňţ

Â´ż˛ îň

Â´ż˛ ďîň ł·¶»˛¶ż » · ą´ż·ć
ţÂ´ż˛ ďîň

Đ®·¸±Ľ « ł·´« ˘´ň çň · ďďň ±Ş±ą ¦żµ±˛ż ¶» ą±Ľ·Ą˛¶· °®·¸±Ľ ·¦
°®»¬¸±Ľ˛» ą±Ľ·˛» µ±¶· » Ľ·¶»´· ż ďî ł¶»»˝· · ľ®±¶»ł ˘´ż˛±Şż
Ľ±łżŁ·˛¬Şżňţ

Â´ż˛ íň

×¦ż ˘´ż˛ż ďíň Ľ±Ľż¶» » ˛±Ş· ˘´ż˛ ďíżň µ±¶· ą´ż·ć
ţÂ´ż˛ ďí żň

Ő±®·˛·µ °®żŞż ·¦ ±˝·¶ż´˛» ¦żĄ¬·¬» · ¦żĄ¬·¬» °±®±Ľ·˝» ż
Ľ¶»˝±łô ±Ľ˛±˛± ¬ż®ż¬»´¶ ·´· °«˛±ł±Ł˛·µ µ±®·˛·µżô Ľ«Ŕ˛· «
±ľżŞ·¶»¬·¬· ˛żĽ´»Ŕ˛· °®Ş±¬»°»˛· ±®ąż˛ ± Şżµ±¶ °®±ł¶»˛· µ±¶ż ľ·
ł±ą´ż «¬·˝ż¬· ˛ż ą«ľ·¬żµô ±ľ·ł · Ş··˛« ¬»˘»˛·¸ °®żŞż « ®±µ« ±Ľ
ďë Ľż˛ż ±Ľ Ľż˛ż ˛ż¬ż´» °®±ł¶»˛»ô ±Ľ˛±˛± ż¦˛ż˛¶ż ± ˛ż¬ż´±¶
°®±ł¶»˛·ň

Ń±ľ» ·¦ ¬żŞż ďň ±Ş±ą ˘´ż˛żô ±Ľ˛±˛± ±±ľż µ±¶ż ¶»
°®»«¦·łż´ż ·°´ż¬« ˛±Ş˘ż˛·¸ °®·łż˛¶ż « ·ł» µ±®·˛·µżô ż ˛ż µ±¶»
µ±®·˛·µ ˛·¶» ·łż± °®żŞ±ô Ľ«Ŕ˛» « Ş®ż¬·¬· °®·ł´¶»˛· ·¦˛±ň

Ëµ±´·µ± » ˛±Ş˘ż˛ż °®·łż˛¶ż ·¦ ¬żŞż îň ±Ş±ą ˘´ż˛ż ˛» Ş®ż¬» «
®±µ« µ±¶· ±Ľ®»Ľ· Őż˛¬±˛ż´˛± ł·˛·¬ż®¬Ş±ô °±Ş®ż¬ ¬±ą ·¦˛±ż
±¬Şż®·Ł» » ¬«Ŕľ±ł µ±Ľ ˛żĽ´»Ŕ˛±ą «Ľżô ż °«¬»ł
Đ®żŞ±ľ®ż˛·´żĄ¬Şż Őż˛¬±˛ż Íż®ż¶»Ş±ňţ

Â´ż˛ ěň

Ë ˘´ż˛« ďęň ·¦ż ¬żŞż ďň Ľ±Ľż¶« » ˛±Ş· ¬ň îň · íň µ±¶· ą´ż»ć
ţŃ±ľżłż µ±¶» « ł¶»Ą¬»˛» « «¬ż˛±Ş» ±˝·¶ż´˛» ¦żĄ¬·¬»ô ż

µ±¶» ˛»łż¶« ®»Ľ¬żŞż ¦ż °´żŁż˛¶» ·¦ĽżŞż˛¶ż ´·˘˛·¸ Ľ±µ«ł»˛ż¬żô
ł±ą« » ±Ľ±ľ®·¬· ®»Ľ¬Şż « ¬« Ş®¸«ň

Ę®¬ż ´·˘˛·¸ Ľ±µ«ł»˛ż¬ż ·¦ ¬żŞż ďň ±Ş±ą ˘´ż˛żô «Ş¶»¬· ¦ż
±Ľ±ľ®żŞż˛¶» ®»Ľ¬żŞż ¦ż °´żŁż˛¶» · ˛ż˘·˛ °´żŁż˛¶ż ·¦ĽżŞż˛¶ż
´·˘˛·¸ Ľ±µ«ł»˛ż¬ż «¬Ş®Ľ·Ł» » °®żŞ·´˛·µ±ł µ±¶· Ľ±˛±· ł·˛·¬ż®
¦ż ®żĽô ±˝·¶ż´˛« °±´·¬·µ«ô ®ż»´¶»˛ż ´·˝ż · ·¦ľ¶»ą´·˝» Őż˛¬±˛ż
Íż®ż¶»Ş± ř« Ľż´¶»ł ¬»µ¬«ć ł·˛·¬ż®÷ňţ

Â´ż˛ ëň

Ë ˘´ż˛« ďčň ¬żŞ îň ł·¶»˛¶ż » · ą´ż·ć
ţËµ±´·µ± « ¶»Ľż˛ ·´· Ş·Ą» ˘´ż˛±Şż Ľ±łżŁ·˛¬Şż ±±ľ» µ±¶» «

±¬Şż®·´» °®żŞ± ˛ż ˛±Ş˘ż˛« ˛żµ˛żĽ« ¦ż °±ł±Ł · ˛¶»ą« ±Ľ ¬®ż˛»
Ľ®«ą» ±±ľ» ·´· Ľ±Ľż¬żµ ¦ż ˛¶»ą« · °±ł±Ł ±Ľ Ľ®«ą» ±±ľ» « µ´żĽ«
ż ±Ş·ł ¦żµ±˛±ł · Ú»Ľ»®ż´˛·ł ¦żµ±˛±łô «µ«°ż˛ ·¦˛± ·¦
°®»¬¸±Ľ˛±ą ¬żŞż «Ş»ŁżŞż » ¦ż îđű ·¦˛±ż Ľ±Ş±´¶˛±ą ¦ż
·¦Ľ®ŔżŞż˛¶» ¶»Ľ˛±˘´ż˛±ą Ľ±łżŁ·˛¬Şżňţ

Â´ż˛ ęň

Ë ˘´ż˛« ďçň ¬żŞ îň ł·¶»˛¶ż » · ą´ż·ć
ţĆż ±±ľ» µ±¶» « ±¬Şż®·´» °®żŞ± ˛ż ˛±Ş˘ż˛« ˛żµ˛żĽ« ¦ż

°±ł±Ł · ˛¶»ą« ±Ľ ¬®ż˛» Ľ®«ą» ±±ľ» ·´· Ľ±Ľż¬żµ ¦ż ˛¶»ą« · °±ł±Ł
±Ľ Ľ®«ą» ±±ľ» « µ´żĽ« ż ±Ş·ł ¦żµ±˛±ł · Ú»Ľ»®ż´˛·ł
¦żµ±˛±łô ·¦˛± ¬ż´˛» ˛±Ş˘ż˛» °±ł±Ł· «Ş»ŁżŞż » ¦ż íđű ·¦˛±ż
Ľ±Ş±´¶˛±ą ¦ż ·¦Ľ®ŔżŞż˛¶» ¶»Ľ˛±˘´ż˛±ą Ľ±łżŁ·˛¬Şżňţ

Â´ż˛ éň

Â´ż˛ îěň ł·¶»˛¶ż » · ą´ż·ć

ţÂ´ż˛ îěň

Ő±®·˛·˝·łż ¬ż´˛» ˛±Ş˘ż˛» °±ł±Ł· · ±±ľżłż ł¶»Ą¬»˛·ł «
«¬ż˛±Ş» ±˝·¶ż´˛» ¦żĄ¬·¬» Őż˛¬±˛ż´˛± ł·˛·¬ż®¬Ş± «°´żŁ«¶»
Ľ±°®·˛±» ¦ż ¦Ľ®żŞ¬Ş»˛« ¦żĄ¬·¬«ňţ

Â´ż˛ čň

Ë ˘´ż˛« îéň ¬żŞ îň ł·¶»˛¶ż » · ą´ż·ć
ţĐ®żŞ± ˛ż ˛±Ş˘ż˛« ˛żµ˛żĽ« ¦ż °±ł±Ł · ˛¶»ą« ±Ľ ¬®ż˛» Ľ®«ą»

±±ľ» ˛» ł±ą« ±¬Şż®·¬· ±±ľ» µ±¶» « ł¶»Ą¬»˛» « «¬ż˛±Ş»
±˝·¶ż´˛» ¦żĄ¬·¬»ňţ

Â´ż˛ çň

Â´ż˛ îçň ł·¶»˛¶ż » · ą´ż·ć

ţÂ´ż˛ îçň

Ń±ľ» ż ·˛Şż´·Ľ·¬»¬±ł µ±¶» « « µ´żĽ« ż Ú»Ľ»®ż´˛·ł
¦żµ±˛±ł ±¬Şż®·´» °®żŞ± ˛ż Ľ±Ľż¬żµ ¦ż ˛¶»ą« · °±ł±Ł ±Ľ Ľ®«ą»
±±ľ» ·łż¶« °®żŞ± ˛ż ±Ľ®»¤»˛ż ±®¬±°»Ľµżô ¬·ş´±¬»¸˛·˘µż · Ľ®«ąż

Ů±Ľ·˛ż ČČ× Š Ţ®±¶ íč
Â»¬Ş®¬żµô îîň »°¬»łľ®ż îđďęň ą±Ľ·˛»

Í ß Î ß Ö Ű Ę Ń ×ÍÍŇ ďëďîóéđëî



°±łżąż´żô «µ±´·µ± ·¬» ˛» ł±ą« ±¬Şż®·¬· °± °®±°··łż ·¦ ±ľ´ż¬·
¦Ľ®żŞ¬Ş»˛±ą ±·ą«®ż˛¶żň

ËŞ¶»¬·ô Ş®¬ż °±łżąż´ż · ˛ż˘·˛ ±¬Şż®·Şż˛¶ż °®żŞż ·¦ ¬żŞż ďň
±Ş±ą ˘´ż˛ż °®±°·żŁ» » °®żŞ·´˛·µ±ł µ±¶· Ľ±˛±· ł·˛·¬ż®ňţ

Â´ż˛ ďđň

×¦ż ˘´ż˛ż íěň Ľ±Ľż¶» » ˛±Ş· ˘´ż˛ íě żň µ±¶· ą´ż·ć

ţÂ´ż˛ íě żň

Ń±ľ» · °±®±Ľ·˝» µ±¶» » ˛ż¤« « ¬ż˛¶« ±˝·¶ż´˛» °±¬®»ľ» ·¦
®ż¦´±ąż µ±¶· ˛·« °®±°·ż˛· « ˘´ż˛« ďčň Ú»Ľ»®ż´˛±ą ¦żµ±˛żô ˛ż
±˛±Ş« ł·Ą´¶»˛¶ż ¬®«˘˛±ą ¬·łż Í´«Ŕľ»ô ł±ą« ±¬Şż®·¬· °®żŞ± ˛ż
¶»Ľ˛±µ®ż¬˛« ·´· ·¦«¦»¬˛« ˛±Ş˘ż˛« °±ł±Łňţ

Â´ż˛ ďďň

Ë ˘´ż˛« ëëň « ż´·˛»¶· ëň ·¦ż ®·¶»˘·ć ţĽ¶»¬»¬żţ · ¦ż®»¦żô Ľ±Ľż¶« »
®·¶»˘·ć ţ±Ľ˛±˛± ¦żŞ®Ą»¬µ±ł ®»Ľ±Ş˛±ą Ąµ±´±Şż˛¶żô µ±¶» ł±Ŕ»
¬®ż¶ż¬· ˛ż¶Ľ«Ŕ» Ľ± îéň ą±Ľ·˛» Ŕ·Ş±¬żţ · ¦ż®»¦ň

Â´ż˛ ďîň

Ë ˘´ż˛« ëęň « ¬żŞ« îň ·¦ż ®·¶»˘·ć ţ«¬ż˛±Şżţ Ľ±Ľż¶« » ®·¶»˘·ć
ţ˘·¶· ¶» ±˛·Şż˘ Őż˛¬±˛ Íż®ż¶»Ş±ţň

Â´ż˛ ďíň

Ë ˘´ż˛« ëéň Ľ±Ľż¶» » ˛±Ş· ¬żŞ îň µ±¶· ą´ż·ć
ţ×¦«¦»¬˛± « ÖżŞ˛« «¬ż˛±Ş« Ě»®ż°·¶µż ¦ż¶»Ľ˛·˝ż ó Őżł°«

Őż˛¬±˛ż Íż®ż¶»Ş±ô µ±®·˛·˝· » ł±ą« ł¶»¬·¬· · °®·¶» Ľ±˛±Ą»˛¶ż
®¶»Ą»˛¶ż Ý»˛¬®żňţ

Â´ż˛ ďěň

×¦ż ˘´ż˛ż ëčň Ľ±Ľż¶« » ˛±Ş· ˘´ň ëč żňô ëčň ľň · ëč ˝ň µ±¶· ą´ż»ć

ţÂ´ż˛ ëč żň

×¦«¦»¬˛± ±Ľ ˘´ż˛ż ëęň ¬żŞ ďň ±Ş±ą ¦żµ±˛żô ż « µ´żĽ« ż
±Ľ®»Ľľżłż Ú»Ľ»®ż´˛±ą ¦żµ±˛ż · ±Ş±ą ¦żµ±˛żô ±±ľ» » ł±ą«
ł¶»¬·¬· « ·˛¬·¬«˝·¶» µ±¶» ˛·« «¬ż˛±Ş» ±˝·¶ż´˛» ¦żĄ¬·¬»ô °±Ľ
«Ş¶»¬±ł Ľż ·¬» ·łż¶« ¬ż¬« °®żŞ˛» ±±ľ»ô ¬» ®»ą·¬®±Şż˛«
Ľ¶»´ż¬˛±¬ ł¶»Ą¬ż¶ż · ®żĽż ż µż¬»ą±®·¶żłż µ±®·˛·µż µ±¶· »
ł¶»Ą¬ż¶«ň

Íż ·˛¬·¬«˝·¶żłż ·¦ ¬żŞż ďň ±Ş±ą ˘´ż˛ż Ý»˛¬ż® ł±®ż ·łż¬·
°±¬°·ż˛ ł»ł±®ż˛Ľ«ł ·´· °®±¬±µ±´ ± ż®żĽ˛¶·ô « µ±¶·ł «
Ľ»ş·˛·ż˛ż ł»¤«±ľ˛ż °®żŞż · ±ľżŞ»¦»ň

Â´ż˛ ëč ľň

×¦«¦»¬˛± ±Ľ ˘´ż˛ż éň ±Ş±ą ¦żµ±˛żô «¬ż˛±Şż ł±Ŕ» ˛ż ł¶»Ą¬ż¶
°®·ł·¬· · ±±ľ« µ±¶ż ·łż °®»ľ·Şż´·Ą¬» ˛ż ¬»®·¬±®·¶· Ú»Ľ»®ż˝·¶»
Ţ±˛» · Ř»®˝»ą±Ş·˛»ô ż ˛ż¶Ş·Ą» Ľ± íű ł¶»Ą¬ż¶˛±ą µż°ż˝·¬»¬ż
«¬ż˛±Ş»ň

ŇżĽ´»Ŕ˛· ±®ąż˛ ¦ż ±˝·¶ż´˛« ¦żĄ¬·¬« ±°Ł·˛» ˛ż µ±¶±¶ ±±ľż ·¦
¬żŞż ďň ±Ş±ą ˘´ż˛ż ·łż °®»ľ·Şż´·Ą¬»ô °±Ľ˛±· ¦ż¸¬¶»Ş ¦ż ł¶»Ą¬ż¶
±Ş» ±±ľ» Ý»˛¬®«ô µ±¶· « µ´żĽ« ż ±Ľ®»Ľľżłż Ú»Ľ»®ż´˛±ą ¦żµ±˛ż
· ±Ş±ą ¦żµ±˛ż ®¶»Ą»˛¶»ł ±Ľ´«˘«¶» ± ±Ş±ł ¦ż¸¬¶»Ş«ň

Â´ż˛ ëč ˝ň

×¦«¦»¬˛± ±Ľ ˘´ň ëęňô ëéň · ëčň ±Ş±ą ¦żµ±˛żô ±±ľ» » ł±ą«
ł¶»Ą¬ż¬· « «¬ż˛±Ş» ±˝·¶ż´˛» ¦żĄ¬·¬» °± ±˛±Ş« °®·Şż¬˛·¸
«ą±Ş±®ż · ¬± ˛ż¶Ş·Ą» Ľ± íđű ł¶»Ą¬ż¶˛·¸ µż°ż˝·¬»¬ż «¬ż˛±Ş»ňţ

Â´ż˛ ďëň

Â´ż˛ ęęňô ľ®·Ą» »ň

Â´ż˛ ďęň

Ë ˘´ż˛« ęčň ¬żŞ ďň ł·¶»˛¶ż » · ą´ż·ć
ţŐż˛¬±˛ż´˛» ¶żŞ˛» «¬ż˛±Ş» ±˛·Şż Őż˛¬±˛ Íż®ż¶»Ş±ô ż

±˛·Şż˘µ· żµ¬ Ľ±˛±· Íµ«°Ą¬·˛ż Őż˛¬±˛ż Íż®ż¶»Ş±ňţ
Í¬żŞ íň ł·¶»˛¶ż » · ą´ż·ć
ţŐż˛¬±˛ ł±Ŕ» ±˛±Şż¬· « ±µŞ·®« °±¬±¶»Ł·¸ «¬ż˛±Şż ·´· µż±

żł±¬ż´˛» «¬ż˛±Ş»ô ·ą«®˛» µ«Ł» · °®·¸Şż¬˛» ¬ż˛·˝» ¦ż ł«Ąµ« ·
Ŕ»˛µ« Ľ¶»˝« · ±ł´żĽ·˛«ô µż± · Ľ®«ą» «¬ż˛±Ş»ô °± °±¬®»ľ·
°®±Ą·®·¬· ·´· °®±ł·¶»˛·¬· Ľ¶»´ż¬˛±¬ °±¬±¶»Ł·¸ «¬ż˛±Şż « µ´żĽ« ż
«Ş¶»¬·łż °®»ĽŞ·¤»˛·ł±Ş·ł ¦żµ±˛±ł ·Ćżµ±˛±ł± «¬ż˛±Şżłżňţ

Â´ż˛ ďéň

Ë ˘´ż˛« éęň ¬żŞ îň ł·¶»˛¶ż » · ą´ż·ć

ţÍżą´ż˛±¬ ˛ż °®żŞ·´ż · °®żŞ·´˛·µ ± ®żĽ« ż «˛«¬®żĄ˛¶±ł
±®ąż˛·¦ż˝·¶±ł · ·¬»łż¬·¦ż˝·¶±ł °±´±Şż «¬ż˛±Şżô Ľż¶»
Őż˛¬±˛ż´˛± ł·˛·¬ż®¬Ş±ňţ

Â´ż˛ ďčň

Ë ˘´ż˛« éçň « ¬żŞ« ďň ·¦ż ®·¶»˘·ć ţÝ»˛¬ż®ţô ľ®·Ą« » ®·¶»˘·ć ţ¦ż
±˝·¶ż´˛· ®żĽţô ż ®·¶»˘·ć ţÍµ«°Ą¬·˛ż Őż˛¬±˛żţ ¦żł¶»˛¶«¶« »
®·¶»˘·łżć ţŐż˛¬±˛ Íż®ż¶»Ş±ňţ

Â´ż˛ ďçň

Ë ˘´ż˛« čďň « ż´·˛»¶· ďíň ·¦ż ®·¶»˘·ć ţ«Ľ®«Ŕ»˛¶·łżţô ľ®·Ą» »
®·¶»˘ć ţą®ż¤ż˛żţň

Â´ż˛ îđň

Â´ż˛ čéňô ľ®·Ą» »ň

Â´ż˛ îďň

Â´ż˛ ččň ł·¶»˛¶ż » · ą´ż·ć

ţÂ´ż˛ ččň

Ů»®±˛¬±´±Ąµ· ˝»˛¬ż® ¶» ¶żŞ˛ż «¬ż˛±Şż µ±¶ż » ¬»±®»¬µ· ·
°®żµ¬·˘˛± ľżŞ· °®±ľ´»ł·łż ¬ż®»˛¶ż · ¬ż®±¬·ô ¬» « ¬±ł ł·´«
°®«Ŕż ¬ż®·łô ¸®±˛·˘˛± ľ±´»˛·łô ·¦˛»ł±ą´·łô ±±ľżłż ż
·˛Şż´·Ľ·¬»¬±ł · Ľ®«ą·ł±±ľżłż ł¶»Ą¬ż¶ô ±˝·¶ż´˛»ô ¦Ľ®żŞ¬Ş»˛» ·
»®Ş·˛» «´«ą» °®·ł¶»˛±ł ·˛¬·¬«˝·±˛ż´˛·¸ · Şż˛·˛¬·¬«˝·±˛ż´˛·¸
±ľ´·µż ¦żĄ¬·¬»ň

Ë Ů»®±˛¬±´±Ąµ±ł ˝»˛¬®« » °´ż˛·®ż¶« · °®±Ş±Ľ» ¬®«˘˛·
°±´±Ş· ®»¸żľ·´·¬ż˝·¶»ô ®»±˝·¶ż´·¦ż˝·¶» · ®»·˛¬»ą®ż˝·¶» µ±®·˛·µż
«´«ąż · °®»Ľ«¦·łż˛¶» ł¶»®ż ±®ąż˛·¦ż˝·¶» Ą¬± µŞż´·¬»¬˛·¶»ą Ŕ·Ş±¬ż
« ¬ż®±¬·ňţ

Â´ż˛ îîň

Â´ż˛ čçň ł·¶»˛¶ż » · ą´ż·ć

ţÂ´ż˛ čçň

Ů»®±˛¬±´±Ąµ· ˝»˛¬ż® ł±Ŕ» °®«Ŕż¬· «´«ą» Ľ˛»Ş˛±ą ·´·
°±´«Ľ˛»Ş˛±ą ľ±®żŞµżô ·¸®ż˛» · ¬®«˘˛» °±ł±Ł· · »®Ş·˛» «´«ą»ň

Ů»®±˛¬±´±Ąµ· ˝»˛¬ż® ¬ż®·łô ·¦˛»ł±ą´·łô ¸®±˛·˘˛± ľ±´»˛·ł ·
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31. u oblasti ugostiteljstva - hoteli 1.000
32. iz oblasti ugostiteljstva - moteli i pansioni 800
33. iz oblasti ugostiteljstva - preno}i{ta 500
35. putni~ke agencije i renta car agencije 500
51. posredni{tvo u trgovini 500
52. agencija za nekretnine 500
55. doma}a radinost i fijakeristi 25
57. samostalni poljoprivrednici (i sto~arstvo i
p~elarstvo)

25

58. iz ostalih nepomenutih djelatnosti 100 "

^lan 4.
(Ovla{tenje za utvr|ivanje Novog pre~i{}enog teksta Zakona)

Ovla{}uje se Zakonodavno-pravna komisija Skup{tine
Kantona Sarajevo da utvrdi Novi pre~i{}eni tekst Zakona o
komunalnim taksama.

^lan 5.
(Stupanje na snagu)

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja
u "Slu`benim novinama Kantona Sarajevo".

Broj 01-02-26036/18
2018. godine
Sarajevo

Predsjedateljica
Skup{tine Kantona Sarajevo

Prof. Ana Babi}, s. r.

Na osnovu ~lana 18. ta~ka b) Ustava Kantona Sarajevo
("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", br. 1/96, 2/96, 3/96, 16/97,
14/00, 4/01, 28/04, 6/13 i 31/17), Skup{tina Kantona Sarajevo, na
sjednici odr`anoj dana 25.06. 2018. godine, donijela je

ZAKON

O IZMJENI ZAKONA O RADNO-PRAVNOM STATUSU
^LANOVA VLADE KANTONA SARAJEVO

^lan 1.
(Izmjena ~lana 11.)

U Zakonu o radno-pravnom statusu ~lanova Vlade Kantona
Sarajevo ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj 29/12 -
Pre~i{}eni tekst i 9/15), ~lan 11. mijenja se i glasi:

"^lan 11.
(Primjena odgovaraju}ih propisa)

Za dono{enje i dostavljanje rje{enja iz ~lana 10. ovog zakona,
primjenjuju se odgovaraju}e odredbe zakona kojim se reguli{e
upravni postupak, a u pogledu rokova primjenjuju se
odgovaraju}e odredbe federalnog zakona, zakona Kantona
Sarajevo i drugih propisa kojima je regulisano rje{avanje prava i
obaveza dr`avnih slu`benika".

^lan 2.
(Izrada pre~i{}enog teksta)

Ovla{}uje se Zakonodavno-pravna komisija Skup{tine
Kantona Sarajevo da utvrdi Pre~i{}eni tekst Zakona o
radno-pravnom statusu ~lanova Vlade Kantona Sarajevo.

^lan 3.
(Stupanje na snagu)

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja
u "Slu`benim novinama Kantona Sarajevo".

Broj 01-02-26035/18
25. juna 2018. godine

Sarajevo

Predsjedateljica
Skup{tine Kantona Sarajevo

Prof. Ana Babi}, s. r.

Na osnovu ~l. 13. stav 1. ta~ka e) i 18. ta~ka b)UstavaKantona
Sarajevo ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", br. 1/96, 2/96,
3/96, 16/97, 14/00, 4/01, 28/04, 6/13 i 31/17) i ~lana 8. Zakona o
osnovama socijalne za{tite, za{tite civilnih `rtava rata i za{tite
porodice sa djecom ("Slu`bene novine Federacije BiH", br. 36/99,
54/04, 39/06, 14/09 i 45/16), Skup{tina Kantona Sarajevo, na
sjednici odr`anoj dana 26.06.2018. godine, donijela je

ZAKON

O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O
SOCIJALNOJ ZA[TITI, ZA[TITI CIVILNIH @RTAVA

RATA I ZA[TITI PORODICE SA DJECOM

^lan 1.

U Zakonu o socijalnoj za{titi, za{titi civilnih `rtava rata i
za{titi porodice sa djecom ("Slu`bene novineKantona Sarajevo",
broj 38/14 - Pre~i{}eni tekst, 38/16 i 44/17) u ~lanu 4. u stavu 1.
ispred i iza rije~i: "Kantonalni centar za socijalni rad" dodaje se
interpunkcijski znak: "navodnika" i bri{e se rije~: "Sarajevo".

U stavu 2. iza rije~i: "Vlade Kantona" dodaje se rije~:
"Sarajevo (u daljem tekstu: Vlada Kantona)".

^lan 2.

U ~lanu 6. iza rije~i: "Hercegovine" dodaje se interpunkcijski
znak: "zarez" i rije~i: "ukoliko ovim zakonom nije druga~ije
propisano".

^lan 3.

U ~lanu 13. stav 2. mijenja se i glasi:
"Vlada Kantona }e svake teku}e godine svojim aktom

utvrditi visinu koeficijenta iz stava 1. ovog ~lana, s tim da osnov
ne mo`e biti manji od onog utvr|enog u prethodnoj godini."

Iza stava 2., dodaju se novi st. 3., 4., 5. i 6. koji glase:
"Nakon {to Vlada Kantona utvrdi visinu koeficijenta iz stava

2. ovog ~lana, ministar za rad, socijalnu politiku, raseljena lica i
izbjeglice Kantona Sarajevo (u daljem tekstu: ministar) donije}e
instrukciju kojom }e se utvrditi visine nov~anih davanja po
osnovu prava iz ovog zakona.

Slu`be }e svake godine nakon {to instrukcija iz stava 3. ovog
~lana stupi na snagu, po slu`benoj du`nosti izvr{iti provjeru
rje{enja ostvarenih prava.

Slu`be su du`ne da po slu`benoj du`nosti vr{e provjeru svih
predmeta smje{taja u ustanove socijalne za{tite najmanje jednom
u {est mjeseci.

Ukoliko Slu`ba u postupku provjere utvrdi da korisnik i dalje
ispunjava uvjete za ostvarivanje prava, ne}e donositi novo
rje{enje, ve} }e voditelj postupka sa~initi slu`benu zabilje{ku o
provedenoj provjeri i istu pohraniti u predmetni spis, a ukoliko
utvrdi da korisnik ne ispunjava uslove za dalje ostvarivanje
prava, donije}e rje{enje o prestanku ostvarenog prava, na koje
korisnik ima pravo `albe Kantonalnom ministarstvu."

^lan 4.

U ~lanu 13a. u stavu 2. interpunkcijski znak: "ta~ka"
zamjenjuje se interpunkcijskim znakom: "zarez" i dodaju rije~i:
"o ~emu prvostepeni organ odlu~uje rje{enjem u kojem odre|uje
na~in i rok povrata sredstava".

U stavu 3. rije~i: "Kantonalno ministarstvo" zamjenjuju se
rije~ima: "prvostepeni organ".

^lan 5.

U ~lanu 20. iza veznika: "i" dodaje se rije~: "prihode", a iza
rije~i: "ovog zakona" bri{u se rije~i: "uve}anim za iznos
nov~anog dodatka".

^lan 6.

U ~lanu 34. stav 2., bri{e se.

^lan 7.

U ~lanu 42. u stavu 2. rije~i: "Slu`bi za zapo{ljavanje"
zamjenjuju se rije~ima: "ustanovi u ~ijoj je nadle`nosti vo|enje
evidencije o nezaposlenim osobama".

^lan 8.

U poglavlju II - SOCIJALNA ZA[TITA, naziv odjeljka 7. i
~l. 45., 46., 47. i 48. mijenjaju se i glase:

"7. Hraniteljstvo
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^lan 45.

Hraniteljstvo je oblik za{tite izvan vlastite porodice kojim se
djetetu ili odrasloj osobi u skladu sa Zakonom o hraniteljstvu
Federacije Bosne i Hercegovine ("Slu`bene novine Federacije
BiH", broj 19/17) (u daljem tekstu: Zakon o hraniteljstvu)
osigurava odgovaraju}i porodi~ni smje{taj i za{tita u
hraniteljskoj porodici.

^lan 46.

Za rje{avanje o priznavanju prava i uklju~ivanje na smje{taj u
hraniteljsku porodicu, kao i zaklju~ivanje ugovora o
hraniteljstvu, nadle`an je Centar putemmjesno nadle`ne Slu`be.

Rje{enje o priznavanju prava na smje{taj i upu}ivanje u
hraniteljsku porodicu donosi se uz prethodno pribavljenu
saglasnost Kantonalnog ministarstva u pogledu hraniteljske
naknade i naknade za izdr`avanje hranjenika.

Kantonalno ministarstvo daje saglasnost iz stava 3. ovog
~lana, u roku od 7 dana od dana dostavljanja kompletnog
predmeta od strane nadle`ne Slu`be.

O `albama na rje{enja Slu`be odlu~uje Kantonalno
ministarstvo.

^lan 47.
Centar }e formirati posebnu organizacionu jedinicu koja }e

se baviti zagovaranjem, promocijom i edukacijom hranitelja i
profesionalaca i drugim poslovima na provo|enju Zakona o
hraniteljstvu.

^lan 48.
Ministar }e instrukcijom iz ~lana 13. stava 3. ovog zakona

utvrditi iznose nov~anih davanja i na~in isplata za hraniteljstvo."
^lan 9.

^l. 49. do 55., bri{u se.
^lan 10.

U ~lanu 68. u stavu 2. iza alineje 3., dodaje se nova alineja 4.
koja glasi:

"- obavljanja savjetodavnog rada u rje{avanju porodi~nih i
bra~nih problema, te provo|enju mjera i akcija u saradnji
sa mjesnim zajednicama i drugim organima na suzbijanju i
spre~avanju dru{tveno neprihvatljivog pona{anja djece i
ostalih pojedinaca, porodica i dru{tvenih grupa."

^lan 11.
U ~lanu 73. stav 1. mijenja se i glasi:
"Ustanove, izuzev Centra, mogu osnovati doma}e i strane

fizi~ke i pravne osobe pod uvjetima propisanim zakonom i
podzakonskim aktima."

^lan 12.
U ~lanu 96. u stavu 1. iza alineje 1., dodaje se nova alineja 2.

koja glasi:
"- psiholo{ko savjetovanje;"
Dosada{nje alineje 2., 3., 4. i 5. postaju alineje 3., 4., 5. i 6.

^lan 13.
U cijelom tekstu rije~i: "Glava III", "Glava V" i "Glava VI",

zamjenjuju se rije~ima: "Poglavlje III", "Poglavlje V" i
"Poglavlje VI".

^lan 14.
U ~lanu 104. u stavu 2. ta~ka 2., mijenja se i glasi:
"2. mjere i rokove za otklanjanje utvr|enih nedostataka koje

slu`benik ovla{ten za vr{enje nadzora smatra
neophodnim."

U stavu 2. ta~ka 3., bri{e se.
^lan 15.

^lan 105., mijenja se i glasi:
"^lan 105.

Izvje{taj o izvr{enom nadzoru sastavni je dio godi{njeg
izvje{taja o radu Kantonalnog ministarstva.

^lan 16.
U ~lanu 106. u stavu 2. iza rije~i. "protiv ustanove socijalne

za{tite" dodaju se rije~i: " i odgovorne osobe".
^lan 17.

^lan 111. mijenja se i glasi:
"^lan 111.

Na~in provo|enja supervizije, te druga pitanja koja se odnose
na provo|enje supervizije u ustanovama socijalne za{tite u
Kantonu Sarajevo, uredi}e se pravilnikomkoji donosiministar."

^lan 18.
U ~lanu 113. u stavu 1. u alineji 3. iza rije~i: "sta`a" dodaju se

rije~i: "od kojih najmanje tri godine na rukovode}imposlovima".
Stav 2. mijenja se i glasi:
"Bli`i uvjeti za imenovanje direktora ustanove koji se odnose

na vrstu stru~ne spreme, uredi}e se pravilnikom koji donosi
ministar."

^lan 19.
U ~lanu 148. iza stava 1. dodaje se novi stav 2. koji glasi:
"Izuzetno od ~lana 6. ovog zakona, pravo na naknadu

umjesto pla}e `eni - majci mogu ostvariti strane dr`avljanke
kojima je aktom nadle`nog organa odobren stalni boravak u
Bosni i Hercegovini, koje ispunjavaju uvjete u pogledu
prebivali{ta u Kantonu Sarajevo i uvjete propisane ~lanom 149.
ovog zakona."

^lan 20.
U ~lanu 150. dodaje se novi stav 2. koji glasi:
"Ukoliko poslodavac za kompletan ili dio porodiljskog

odsustva `eni - majci upla}uje doprinose i poreske obaveze iz
stava 1. ovog ~lana, iz Bud`eta Kantona Sarajevo }e se ispla}ivati
samo naknada pla}e `eni - majci."

^lan 21.
U ~lanu 155. u stavu 2. rije~: "najni`e" zamjenjuje se rije~ju:

"prosje~ne".
^lan 22.

U ~lanu 162. u stavu 2. alineja 2., mijenja se i glasi:
"- djeca ~iji je jedan od roditelja osoba sa invaliditetom iz

Federalnog zakona".
Alineja 6. mijenja se i glasi:
"- djece u ~ijem doma}instvu ima jedna ili vi{e osoba sa

intelektualnim pote{ko}ama ili psihi~ki oboljelih osoba".
Iza alineje 7. dodaje se nova alineja 8. koja glasi:
"- djece koja se sudskom odlukom povjeravaju na ~uvanje i

odgoj drugoj osobi."
^lan 23.

^lan 166. mijenja se i glasi:
"^lan 166.

\acima i studentima iz porodica u stanju socijalne potrebe
mogu se osigurati {kolarine i stipendije u skladu sa propisom
Vlade Kantona."

^lan 24.
U ~lanu 168. stav 2. mijenja se i glasi:
"Realizacija "Dje~ije nedjelje" u Kantonu Sarajevo,

raspodjela sredstava sa pozicije "Dje~ija nedjelja" u~esnicima u
realizaciji ove manifestacije, kao i druga pitanja zna~ajna za
realizaciju "Dje~ije nedjelje" uredi}e se pravilnikom koji donosi
ministar."

^lan 25.
U ~lanu 170. alineja 6., mijenja se i glasi:
"- hraniteljstvo;"

^lan 26.
U ~lanu 172. stav 1. mijenja se i glasi:
"Nadzor nad primjenom ovog zakona i drugih propisa

donesenih na osnovu tog zakona, nadzor nad zakonito{}u rada
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socijalnoj za{titi, za{titi civilnih `rtava rata i za{titi porodice sa
djecom ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj 16/02, 8/03 i
2/06), Skup{tina Kantona Sarajevo je, na sjednici od 1. septembra 
2006. godine, donijela

ODLUKU
O OSNIVANJU KANTONALNE JAVNE USTANOVE

"PORODI^NO SAVJETOVALI[TE"

^lan 1.
(Osniva~ i sta tus ustanove)

(1) Kanton Sarajevo (u daljnjem tekstu: Osniva~) osniva
Kantonalnu javnu ustanovu "Porodi~no savjetovali{te" (u
daljnjem tekstu: Savjetovali{te).

(2) Savjetovali{te ima svojstvo pravnog lica, koje sti~e
upisom u sudski registar kod Kantonalnog suda u Sarajevu.

^lan 2.
(Naziv i sjedi{te ustanove) 

(1) Naziv ustanove je: Kantonalna javna ustanova
"Porodi~no savjetovali{te".

(2) Sjedi{te Savjetovali{ta je u Sarajevu, ulica Avdage
[ahinagi}a broj 14/II.

^lan 3. 
(Djelatnost i organizacione jedinice)

(1) Djelatnost Savjetovali{ta je:
a) porodi~no savjetovanje i tretman,
b) grupno savjetovanje i tretman,
c) individualno savjetovanje i tretman,
d) nau~noistra`iva~ko prou~avanje pojava i problema

iz oblasti socijalne za{tite,
e) publikovanje rezultata tih istra`ivanja, kao i drugih

popularnih publikacija (priru~nika, bro{ura,
informativno-propagandnih materijala).

(2) Ove djelatnosti su u funkcijama:
a) spre~avanja nastanka i suzbijanja sociopsiholo{kih

problema i pote{ko}a,
b) harmoniziranja porodi~nih i bra~nih odnosa,
c) sticanja pozitivnih navika i formiranja pravilnih

`ivotnih stavova i uvjerenja kod djece i mladih,
d) educiranja gra|ana i profesionalaca iz oblasti

socijalne i dje~ije za{tite,
e)  stru~ne i profesionalne pomo}i institucijama,

ustanovama i organizacijama u skladu sa njihovim
potrebama.

(3) Savjetovali{te }e obavljati i poslove propisane drugim
zakonima i odlukama osniva~a.

(4) Organizacione jedinice Porodi~nog savjetovali{ta nemaju 
svojstvo pravnog lica.

^lan 4.
([ifra djelatnosti)

(1) [ifra djelatnosti Porodi~nog savjetovali{ta odre|ena je
prema Odluci o standardnoj klasifikaciji djelatnosti ("Slu`bene
novine Federacije BiH", broj 28/98, 36/98 i 47/98) i glasi:

(2) 85.323 Ostale djelatnosti socijalne za{tite, bez smje{taja

^lan 5. 
(Na~in promjene djelatnosti)

Savjetovali{te mo`e pro{iriti ili promijeniti djelatnost iz
~lana 4. ove Odluke, o ~emu odluku donosi Osniva~.

^lan 6. 
(Sredstva za osnivanje i odgovornosti u pravnom prometu)

Osniva~ki ulog iz Bud`eta Kantona Sarajevo iznosi
1.000.000,00 KM.

^lan 7.
(Izvori i na~in obezbje|ivanja sredstava)

(1) Sredstva za rad Savjetovali{ta obezbje|uju se iz:

a) Bud`eta Kantona Sarajevo,
b) osnovnih ostvarenih prihoda od djelatnosti Savjetovali{ta,
c) donacija,
d) drugih izvora, u skladu sa zakonom.

^lan 8. 
(Na~in raspolaganja sredstvima)

Savjetovali{te raspola`e sredstvima u skladu sa Zakonom o
izvr{avanju Bud`eta Kantona Sarajevo.

^lan 9.
(Odgovornost i obaveze ustanove prema Osniva~u)

(1) Savjetovali{te je odgovorno Osniva~u za rezultate svog
rada i djelovanja u svim oblastima za koje je nadle`no.

(2) Obaveze Savjetovali{ta prema Osniva~u su da:
a) pribavi saglasnost Osniva~a kod svih statusnih

promjena (promjena naziva, sjedi{ta, djelatnosti i
drugih promjena utvr|enih zakonom),

b) jedanput godi{nje Osniva~u podnosi izvje{taj o
poslovanju,

c) druge obaveze utvr|ene zakonom.

^lan 10. 
(Or gan upravljanja i na~in imenovanja)

(1) Or gan upravljanja u Savjetovali{tu je Upravni odbor.
(2) Predsjednika i ~lanove Upravnog odbora imenuje i

razrje{ava Vlada Kantona Sarajevo u skladu sa zakonom i
podzakonskim aktima.

(3) Upravni odbor se sastoji od pet ~lanova od kojih se, u
pravilu, jedan ~lan imenuje iz reda stru~nih zaposlenika
ustanove.

(4) Predsjednik i ~lanovi Upravnog odbora imenuju se na pe -
riod od ~etiri godine i mogu biti ponovo imenovani.

(5) Direktor ustanove ne mo`e biti ~lan Upravnog odbora.

^lan 11. 
(Na~in razrje{avanja organa upravljanja)

Vlada Kantona Sarajevo mo`e razrije{iti predsjednika i
~lanove Upravnog odbora i prije vremena na koje su imenovani u
skladu sa zakonom.

^lan 12. 
(Uskla|ivanje op}ih akata)

Upravni odbor je obavezan da u roku od 30 dana od dana
stupanja na snagu ove Odluke uskladi op}e akte ustanove sa
odredbama ove Odluke, zakonom i podzakonskim aktima.

^lan 13.
(Saglasnosti na akte)

Saglasnost na osnovni op}i akt Pravila, kao i op}i akt kojima
se ure|uju pla}e, organizacija rada, druga va`na pitanja izme|u
zaposlenika i poslodavca, kao i organizacija i sistematizacija
poslova Savjetovali{ta daje Ministarstvo za rad, socijalnu
politiku, raseljena lica i izbjeglice Kantona Sarajevo.

^lan 14. 
(Or gan rukovo|enja i na~in imenovanja)

(1) Or gan rukovo|enja u Savjetovali{tu je direktor.
(2) Direktora imenuje Upravni odbor na osnovu javnog

konkursa, uz saglasnost Vlade Kantona Sarajevo.
(3) Uslovi za imenovanje direktora utvr|uju se u Pravilima

ustanove u skladu sa zakonom.

^lan 15.
(Vr{ilac du`nosti direktora)

(1) U periodu do imenovanja direktora, poslove predstav-
ljanja i zastupanja Savjetovali{ta }e obavljati vr{ilac du`nosti
direktora, kojeg imenuje Upravni odbor.

(2) Vr{ilac du`nosti direktora ima sva prava i du`nosti koje
po zakonu ima direktor.
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(3) Vr{ilac du`nosti direktora mo`e rukovoditi
Savjetovali{tem do imenovanja direktora, a najdu`e 6 mjeseci od
dana njegovog imenovanja.

(4) Upravni odbor je du`an imenovati direktora u roku od 60
dana od dana imenovanja Upravnog odbora.

^lan 16. 
(Or gan kontrole poslovanja i na~in imenovanja)

(1) Or gan kontrole poslovanja Savjetovali{ta je Nadzorni
odbor koji se sastoji od tri ~lana.

(2) Predsjednika i ~lanove Nadzornog odbora imenuje i
razrje{ava Vlada Kantona Sarajevo, u skladu sa va`e}im
zakonskim propisima.

(3) Jedan ~lan Nadzornog odbora se imenuje, u pravilu, iz
reda stru~nih zaposlenika ustanove.

^lan 17. 
(Nadzor nad radom ustanove)

Nadzor nad zakonito{}u rada Savjetovali{ta vr{i
Ministarstvo za rad, socijalnu politiku, raseljena lica i izbjeglice
Kantona Sarajevo.

^lan 18.
(Upis u sudski registar)

Na osnovu ove Odluke izvr{it }e se, na zahtjev ovla{tenog
lica, promjena upisa ustanove u sudski registar.

^lan 19. 
(Prelazna odredba)

(1) Or gan rukovo|enja, upravljanja i nadzora i lica izabrana u 
te organe nastavljaju sa radom do isteka vremena na koje su
imenovani.

(2) Savjetovali{te nastavlja sa radom po odredbama ove
Odluke i preuzima zaposlenike koji nastavljaju sa statusom koji
su do sada imali, sredstva, opremu, arhivu i dokumentaciju,
sredstva za rad, finansijska prava i obaveze ove ustanove.

^lan 20. 
(Zavr{na odredba)

Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje da va`i Odluka o
osnivanju javne ustanove "Porodi~no savjetovali{te" Sarajevo
("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj 7/01).

^lan 21.
(Stupanje na snagu)

Ova Odluka stu pa na snagu narednog dana od dana
objavljivanja u "Slu`benim novinama Kantona Sarajevo".

Broj 01-05-25659/06
1. septembra 2006. godine

Sarajevo

Predsjedavaju}a
Skup{tine Kantona Sarajevo

Meliha Ali}, s. r. 

Na osnovu ~lana 12. stav 1. ta~ka j), 13. stav 1. ta~ka e.) i 18.
stav 1. ta~ka b.) Ustava Kantona Sarajevo ("Slu`bene novine
Kantona Sarajevo", broj 1/96, 2/96, 3/96, 16/97, 14/00, 4/01 i
28/04), ~lanova 3. i 6. Zakona o ustanovama ("Slu`beni list
RBiH", broj 6/92, 8/93 i 13/94) i ~lanova 71. i 80. Zakona o
socijalnoj za{titi, za{titi civilnih `rtava rata i za{titi porodice sa
djecom ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj 16/02, 8/03 i
2/06), Skup{tina Kantona Sarajevo je, na sjednici od 1. septembra 
2006. godine, donijela

ODLUKU
O OSNIVANJU JAVNE USTANOVE "KANTONALNI

CENTAR ZA SOCIJALNI RAD"

^lan 1. 
(Osniva~ i sta tus ustanove)

(1) Kanton Sarajevo (u daljnjem tekstu: Osniva~) osniva
Javnu ustanovu "Kantonalni centar za socijalni rad" (u daljnjem
tekstu: Kantonalni centar).

(2) Kantonalni centar ima svojstvo pravnog lica, koje sti~e
upisom u sudski registar kod Kantonalnog suda u Sarajevu.

^lan 2. 
(Naziv i sjedi{te ustanove)

(1) Naziv ustanove je: Javna ustanova "Kantonalni centar za
socijalni rad".

(2) Sjedi{te Kantonalnog centra je u Sarajevu, ulica Azize
[a}irbegovi} broj 2.

^lan 3. 
(Djelatnost i organizacione jedinice)

(1) Djelatnost Kantonalnog centra je:
a) otkrivanje, pra}enje i prou~avanje problema iz oblasti

socijalne za{tite,
b) objedinjavanje rada slu`bi,
c) usagla{avanje metoda i kriterija rada,
d) neposredno organiziranje socijalne za{tite,
e) primjena mjera i propisa iz oblasti socijalne za{tite,
f) izrada jedinstvenog programa i izvje{taja rada za potrebe

Kantona,
g) podsticanje i organiziranje aktivnosti od preventivnog

zna~aja za oblast socijalne za{tite, 
h) neposredno pru`anje usluga socijalnog rada,
i) rje{avanje u prvom stepenu zahtjeva za ostvarivanje prava

u okviru nadle`nosti,
j) obavljanje poslova u oblasti porodi~ne za{tite, za{tite

odgojno zanemarene djece, te u~estvovanje u izvr{avanju
odgojnih mjera i mjera za{titnog nadzora,

k) obavljanje poslova organa starateljstva utvr|ene
Porodi~nim zakonom, drugim zakonima i propisima,

l) obavljanje savjetodavnog rada,
m) saradnja sa gra|anima, mjesnim zajednicama, dr`avnim

organima i ustanovama, udru`enjima, pravosudnim
organima, policijskim upravama i drugim organima koji
mogu doprinijeti unapre|ivanju kvaliteta socijalnog rada i
socijalne za{tite, 

n) podsticanje dobrovoljnog rada, dobrotvornih i drugih
djelatnosti,

o) vo|enje propisane evidencije, izdavanje uvjerenja i drugih
potvrda, 

p) prikupljanje dokumentacije o korisnicima socijalne
za{tite, 

q) dostavljanje podataka Ministarstvu za rad, socijalnu
politiku, raseljena lica i izbjeglice Kantona Sarajevo,

r) obavljanje i drugih poslova utvr|enih Zakonom o
socijalnoj za{titi, za{titi civilnih `rtava rata i za{titi
porodice sa djecom i op{tim aktima ustanove.

(2) Djelatnost iz stava (1) ovog ~lana Kantonalni centar
obavlja putem slu`bi socijalne za{tite kao svojih unutra{njih
organizacionih jedinica.

(3) Organizacione jedinice Kantonalnog centra nemaju
svojstvo pravnog lica.

(4) Kantonalni centar je vi{efunkcionalna ustanova socijalne
za{tite, organizirana kao centralna institucija, otvorena za
saradnju sa nevladinim i drugim organizacijama, koje na
principima savremeno, stru~nog rada, socijalnog rada uz
anga`ovanost potrebnih profila stru~njaka, organizira,
supervizira i provodi ciljeve socijalne za{tite u Kantonu
Sarajevo.

^lan 4. 
([ifra djelatnosti)

(1) [ifra djelatnosti Kantonalnog centra odre|ena je prema
Odluci o standardnoj klasifikaciji djelatnosti ("Slu`bene novine
Federacije BiH", broj 28/98, 36/98 i 47/98) i glasi:

(2) 85.323 Ostale djelatnosti socijalne za{tite, bez smje{taja.
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a) pribavi saglasnost Osniva~a kod svih statusnih promjena
(promjena naziva, sjedi{ta, djelatnosti i drugih promjena
utvr|enih zakonom),

b) da jedanput godi{nje Osniva~u podnosi izvje{taj o
poslovanju,

c) druge obaveze predvi|ene zakonom.
Dosada{nji ~l. 9. do 20. postaju ~l. 10.do 21.

^lan 2.

U Odluci o osnivanju Javne ustanove "Slu`ba za
zapo{ljavanje Kantona Sarajevo" Sarajevo ("Slu`bene novine
Kantona Sarajevo", br. 11/00 i 27/06), ~lan 10. mijenja se i glasi:

"^lan 10.

Or gan upravljanja u Slu`bi je Upravni odbor.
Predsjednika i ~lanove Upravnog odbora imenuje i

razrje{ava Vlada Kantona Sarajevo u skladu sa zakonom i
podzakonskim aktima.

Upravni odbor se sastoji od pet ~lanova od kojih su
predstavnici osniva~a ~etiri ~lana.

Jedan ~lan Upravnog odbora, u pravilu, se imenuje iz reda
stru~nih zaposlenika Ustanove.

Predsjednik i ~lanovi Upravnog odbora imenuju se na pe riod
od ~etiri godine i mogu biti ponovo imenovani.

Direktor ustanove ne mo`e biti ~lan Upravnog odbora.

^lan 3.

U Odluci o osnivanju Javne ustanove "Slu`ba za
zapo{ljavanje Kantona Sarajevo" Sarajevo ("Slu`bene novine
Kantona Sarajevo", br. 11/00 i 27/06), iza ~lana 11. dodaje se novi 
~lan 12., koji glasi:

"^lan 12.

Vlada Kantona Sarajevo }e razrije{iti predsjednika i ~lanove
Upravnog odbora, direktora i predsjednika i ~lanove Nadzornog
odbora Ustanove i prije vremena na koje je imenovan, ako utvrdi
da je odgovoran za neuspje{an ili nezakonit rad ustanove, na
njegov li~ni zahtjev, u slu~aju da Skup{tina Kantona Sarajevo ne
usvoji Izvje{taj o poslovanju Ustanove, odnosno Izvje{taj o radu
sa Izvje{tajem o finansijskom poslovanju Ustanove i u drugim
slu~ajevima utvr|enim zakonom i pravilima ustanove.

Pravilima Ustanove }e se precizirati posljedice mogu}eg
neusvajanja Izvje{taja o poslovanju, odnosno Izvje{taja o radu sa
Izvje{tajem o finansijskom poslovanju Ustanove, kao i postupak
i na~in razrje{enja predsjednika i ~lanova Upravnog odbora i
direktora Ustanove prije isteka vremena za koje su imenovani."

Dosada{nji ~l. 12. do 20. postaju ~l. 13. do 21.

^lan 4.

Ovla{}uje se Zakonodavno-pravna komisija Skup{tine
Kantona Sarajevo da utvrdi pre~i{}eni tekst Odluke o osnivanju
Javne ustanove "Slu`ba za zapo{ljavanje Kantona
Sarajevo"Sarajevo.

^lan 5.

Ova Odluka stu pa na snagu osmog dana od dana
objavljivanja u "Slu`benim novinama Kantona Sarajevo".

Broj 01-05-24532/07
26. septembra 2007. godine

Sarajevo

Predsjedavaju}i
Skup{tine Kantona Sarajevo

dr. Denis Zvizdi}, s. r.

Na osnovu ~lana 12.stav 1. ta~ka j), ~lana 13. stav 1. ta~ka e) i
~lana 18. stav 1. ta~ka b) Ustava Kantona Sarajevo ("Slu`bene
novine Kantona Sarajevo", broj 1/96, 2/96, 3/96, 16/97, 14/00,
4/01 i 28/04), ~lanova 3., 6., 26., 33. i 34. Zakona o ustanovama
("Slu`beni list RBiH", broj 6/92, 8/93 i 13/94) i ~l. 71. i 87.
Zakona o socijalnoj za{titi, za{titi civilnih `rtava rata i za{titi
porodice sa djecom ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj
16/02, 8/03, 2/06 i 21/06), Skup{tina Kantona Sarajevo, na
sjednici odr`anoj 26. septembra 2007. godine, donijela je

ODLUKU

O IZMJENI I DOPUNI ODLUKE O OSNIVANJU

KANTONALNE JAVNE USTANOVE "DOM ZA

SOCIJALNO ZDRAVSTVENO ZBRINJAVANJE OSOBA

SA INVALIDITETOM I DRUGIH OSOBA"

^lan 1.

U Odluci o osnivanju Kantonalne javne ustanove "Dom za
socijalno zdravstveno zbrinjavanje osoba sa invaliditetom i
drugih osoba" ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj
27/06), ~lan 11. (Na~in razrje{avanja organa upravljanja),
mijenja se i glasi:

"^lan 11.
(Na~in prijevremenog razrje{enja organa upravljanja, organa

rukovo|enja i organa kontrole poslovanja)

Vlada Kantona Sarajevo }e razrije{iti predsjednika i ~lana
Upravnog odbora, direktora i predsjednika i ~lana Nadzornog
odbora Ustanove i prije vremena za koje je imenovan, ako utvrdi
da je odgovoran za neuspje{an ili nezakonit rad ustanove, na
njegov li~ni zahtjev, u slu~aju da Skup{tina Kantona Sarajevo ne
usvoji Izvje{taj o poslovanju Ustanove, odnosno Izvje{taj o radu
sa Izvje{tajem o finansijskom poslovanju Ustanove i u drugim
slu~ajevima utvr|enim zakonom i pravilima ustanove.

Pravilima Ustanove }e se precizirati posljedice mogu}eg
neusvajanja Izvje{taja o poslovanju, odnosno Izvje{taja o radu i
finansijskom poslovanju Ustanove, kao i postupak i na~in
razrje{enja predsjednika i ~lana Upravnog odbora, direktora i
predsjednika i ~lana Nadzornog odbora Ustanove i prije isteka
vremena za koje je imenovan."

^lan 2.

Ovla{}uje se Zakonodavno-pravna komisija Skup{tine
Kantona Sarajevo da utvrdi pre~i{}eni tekst Odluke o osnivanju
Kantonalne javne ustanove "Dom za socijalno zdravstveno
zbrinjavanje osoba sa invaliditetom i drugih osoba".

^lan 3.

Ova Odluka stu pa na snagu osmog dana od dana
obmanjivanja u "Slu`benim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 01-05-24531/07
26. septembra 2007. godine

Sarajevo

Predsjedavaju}i
Skup{tine Kantona Sarajevo

dr. Denis Zvizdi}, s. r.

Na osnovu ~lana 12.stav 1. ta~ka j), ~lana 13. stav 1. ta~ka e) i
~lana 18. stav 1. ta~ka b) Ustava Kantona Sarajevo ("Slu`bene
novine Kantona Sarajevo", broj 1/96, 2/96, 3/96, 16/97, 14/00,
4/01 i 28/04), ~lanova 3., 6., 26., 33. i 34. Zakona o ustanovama
("Slu`beni list RBiH", broj 6/92, 8/93 i 13/94) i ~l. 71. i 98.
Zakona o socijalnoj za{titi, za{titi civilnih `rtava rata i za{titi
porodice sa djecom ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj
16/02, 8/03 i 21/06), Skup{tina Kantona Sarajevo, na sjednici
odr`anoj 26. septembra 2007. godine, donijela je

ODLUKU

O IZMJENI I DOPUNI ODLUKE O OSNIVANJU

KANTONALNE JAVNE USTANOVE "PORODI^NO

SAVJETOVALI[TE"

^lan 1.

U Odluci o osnivanju Kantonalne javne ustanove "Porodi~no
savjetovali{te" ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj
27/06), ~lan 11. (Na~in razrje{avanja organa upravljanja),
mijenja se i glasi:

"^lan 11.

(Na~in prijevremenog razrje{enja organa upravljanja, organa 
rukovo|enja i organa kontrole poslovanja)
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Vlada Kantona Sarajevo }e razrije{iti predsjednika i ~lana
Upravnog odbora, direktora i predsjednika i ~lana Nadzornog
odbora Ustanove i prije vremena za koje je imenovan, ako utvrdi
da je odgovoran za neuspje{an ili nezakonit rad Ustanove, na
njegov li~ni zahtjev, u slu~aju da Skup{tina Kantona Sarajevo ne
usvoji Izvje{taj o poslovanju Ustanove, odnosno Izvje{taj o radu
sa Izvje{tajem o finansijskom poslovanju Ustanove i u drugim
slu~ajevima utvr|enim zakonom i pravilima ustanove.

Pravilima Ustanove }e se precizirati posljedice mogu}eg
neusvajanja Izvje{taja o poslovanju, odnosno Izvje{taja o radu sa
Izvje{tajem o finansijskom poslovanju Ustanove, kao i postupak
i na~in razrje{enja predsjednika i ~lana Upravnog odbora,
direktora i predsjednika i ~lana Nadzornog odbora Ustanove i
prije isteka vremena za koje je imenovan."

^lan 2.

Ovla{}uje se Zakonodavno-pravna komisija Skup{tine
Kantona Sarajevo da utvrdi pre~i{}eni tekst Odluke o osnivanju
Kantonalne javne ustanove "Porodi~no savjetovali{te".

^lan 3.

Ova Odluka stu pa na snagu osmog dana od dana
objavljivanja u "Slu`benim novinama Kantona Sarajevo".

Broj 01-05-24533/07
26. septembra 2007. godine

Sarajevo

Predsjedavaju}i
Skup{tine Kantona Sarajevo

dr. Denis Zvizdi}, s. r.

Na osnovu ~lana 12. stav 1. ta~ka j), ~lana 13. stav 1. ta~. b) i
e), ~lana 18. stav 1. ta~ka b) Ustava Kantona Sarajevo ("Slu`bene
novine Kantona Sarajevo", broj 1/96, 2/96, 3/96, 16/97, 14/00,
4/01 i 28/04), ~lanova 3., 6., 26., 33. i 34. Zakona o ustanovama
("Slu`beni list RBiH", broj 6/92, 8/93 i 13/94), ~lana 35. stav 4.
Zakona o zdravstvenoj za{titi ("Slu`bene novine Federacije
BiH", broj 29/97) i ~lana 71. Zakona o socijalnoj za{titi, za{titi
civilnih ̀ rtava rata i za{titi porodice sa djecom ("Slu`bene novine 
Kantona Sarajevo", broj 16/02, 8/03, 2/06 i 21/06), Skup{tina
Kantona Sarajevo je, na sjednici odr`anoj 26. septembra 2007.
godine, donijela

ODLUKU

O IZMJENAMA I DOPUNAMA ODLUKE O

OSNIVANJU JAVNE USTANOVE TERAPIJSKA

ZAJEDNICA - KAMPUS KANTONA SARAJEVO

^lan 1.

U Odluci o osnivanju Kantonalne javne ustanove Terapijska
zajednica-Kampus Kantona Sarajevo ("Slu`bene novine
Kantona Sarajevo", broj 28/03, 21/04 - Ispravka i 10/05), u ~lanu
9. stav 1. mijenja se i glasi: 

"Kampus je odgovoran Osniva~u za rezultate svog rada i
djelovanja u svim oblastima za koje je nadle`an. 

Obaveze Kampusa prema osniva~u su da:
a) pribavi saglasnost Osniva~a kod svih statusnih promjena

(promjena naziva, sjedi{ta, djelatnosti i drugih promjena
utvr|enih zakonom)

– da jedanput godi{nje Osniva~u podnosi Izvje{taj o
poslovanju

– druge obaveze utvr|ene Zakonom".

^lan 2.

^lan 10. bri{e se.

^lan 3. 

Iza ~lana 13. dodaje se novi ~lan 14. koji glasi:

"^lan 14.

Vlada Kantona Sarajevo }e razrije{iti predsjednika i ~lana
Upravnog odbora, direktora i predsjednika i ~lana Nadzornog
odbora Ustanove i prije vremena za koje je imenovan, ako utvrdi
da je odgovoran za neuspje{an ili nezakonit rad Ustanove, na

njegov li~ni zahtjev, u slu~aju da Skup{tina Kantona Sarajevo ne
usvoji Izvje{taj o poslovanju Ustanove, odnosno Izvje{taj o radu
sa Izvje{tajem o finansijskom poslovanju Ustanove i u drugim
slu~ajevima utvr|enim zakonom i pravilima ustanove.

Statutom Ustanove }e se precizirati posljedice mogu}eg
neusvajanja Izvje{taja o poslovanju, odnosno Izvje{taja o radu sa
Izvje{tajem o finansijskom poslovanju Ustanove, kao i postupak
i na~in razrje{enja predsjednika i ~lana Upravnog odbora,
direktora i predsjednika i ~lana Nadzornog odbora Ustanove i
prije vremena za koje je imenovan".

Dosada{nji ~l. 14. do 19. postaju ~l. 15. do 20.

^lan 4.

U ~lanu 15. stav 3. mijenja se i glasi:
"Saglasnost na op{ti akt kojim se ure|uju pla}e, unutra{nja

organizacija rada, druga va`na pitanja izme|u zaposlenika i
poslodavca, kao i organizacija i sistematizacija poslova Kampusa 
daje Ministarstvo za rad, socijalnu politiku, raseljena lica i
izbjeglice Kantona Sarajevo."

^lan 5.

Ovla{}uje se Zakonodavno-pravna komisija Skup{tine
Kantona Sarajevo da utvrdi pre~i{}eni tekst Odluke o osnivanju
Javne ustanove Terapijska zajednica-Kampus Kantona Sarajevo.

^lan 6.

Ova Odluka stu pa na snagu osmog dana od dana
objavljivanja u "Slu`benim novinama Kantona Sarajevo".

Broj 01-05-24534/07
26. septembra 2007. godine

Sarajevo

Predsjedavaju}i
Skup{tine Kantona Sarajevo

dr. Denis Zvizdi}, s. r.

Na osnovu ~lana 12. stav 1. ta~ka c. i ~lana 18. stav 1. ta~ka b.
Ustava Kantona Sarajevo ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo",
broj 1/96, 2/96, 3/96, 16/97, 14/00, 4/01 i 28/04), ~lana 6. Zakona
o ustanovama ("Slu`beni list RBiH", broj 6/92, 8/93 i 13/94) i
~lana 6. Zakona o pozori{noj djelatnosti ("Slu`bene novine
Kantona Sarajevo", broj 14/00 i 25/06), Skup{tina Kantona
Sarajevo, na sjednici odr`anoj 26. septembra 2007. godine,
donijela je

ODLUKU

O IZMJENAMA I DOPUNAMA ODLUKE O

OSNIVANJU JAVNE USTANOVE "SARAJEVSKI

RATNI TEATAR - SARTR"

^lan 1.

U ~lanu 3. stav 2. Odluke o osnivanju javne ustanove
"Sarajevski ratni teatar - SARTR"("Slu`bene novine Kantona
Sarajevo", broj 3/99- Pre~i{}eni tekst), rije~i: "Dalmatinska
2/III", zamjenjuje se rije~ima: "]emalu{a br. 1/II".

Iza stava 2. dodaju se novi st. 3. i 4. koji glase: 
"Naziv i sjedi{te Teatra iz st. 1. i 2. ovog ~lana mo`e se

promijeniti." 
"Odluku o promjeni naziva i sjedi{ta Teatra donosi Skup{tina

Kantona Sarajevo (u daljnjem tekstu: Skup{tina) na prijedlog
Vlade Kantona".

^lan 2.

Iza ~lana 5. dodaje se novi ~lan 5.a koji glasi:
"Djelatnost Teatra iz ~lana 5. ove Odluke mo`e se pro{iriti ili

promijeniti." 
"Odluku o pro{irenju ili promjeni djelatnosti donosi

Skup{tina na prijedlog Vlade Kantona".

^lan 3.

U ~lanu 9. iza rije~i "pravila" dodaju se rije~i:"pravilnik o
unutra{njoj organizaciji i sistematizaciji", a ostali dio teksta
ostaje nepromijenjen.

S L U @ B E N E    N O V I N E
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KANTONA SARAJEVO Ponedjeljak, 7. maja 2012.

Član 2.
U članu 10. u stavu (2) u tački b), iza riječi "poslovanju 

ustanove", dodaju se riječi: "i godišnji Program rada ustanove".

Član 3.
Član 18. mijenja se i glasi:

"Član 18.
(Nadzor nad radom ustanove)

(1) Nadzor nad zakonitošću rada i nadzor nad stručnim radom 
Gerontološkog centra vrši Ministarstvo za rad, socijalnu 
politiku, raseljena lica i izbjeglice Kantona Sarajevo.

(2) Inspekcijski nadzor nad zakonitošću rada Gerontološkog 
centra vrši Kantonalna uprava za inspekcijske poslove 
Kantona Sarajevo."

Član 4.
Ovlašćuje se Zakonodavno-pravna komisija Skupštine 

Kantona Sarajevo da utvrdi Prečišćeni tekst Odluke o osnivanju 
Kantonalne javne ustanove "Gerontološki centar".

Član 5.
Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja 

u "Službenim novinama Kantona Sarajevo".
Broj 01-05-16940/12 
07. maja 2012. godine 

Sarajevo

Predsjedavajuća 
Skupštine Kantona Sarajevo 
Prof. dr. Mirjana Malić, s. r.

Na osnovu čl. 12. stav 1. tačkaj), 13. stav 1. tačkae) i 18. stav 
1. tačka b) Ustava Kantona Sarajevo ("Službene novine Kantona 
Sarajevo", br. 1/96, 2/96, 3/96, 16/97, 14/00,4/01 i 28/04), čl. 3. i 
6. Zakona o ustanovama ("Službeni list RBiH", br. 6/92, 8/93 i 
13/94) i čl. 71. i 98 a. Zakona o socijalnoj zaštiti, zaštiti civilnih 
žrtava rata i zaštiti porodice sa djecom ("Službene novine Kantona 
Sarajevo", br. 16/02, 8/03, 2/06, 21/06 i 17/10), Skupština 
Kantona Sarajevo, na sjednici održanoj dana 07.05. 2012. godine, 
donijela je

ODLUKU
O IZMJENAMA ODLUKE O OSNIVANJU 

KANTONALNE JAVNE USTANOVE "DISCIPLINSKI 
CENTAR ZA MALOLJETNIKE"

Član 1.
U Odluci 0 osnivanju Kantonalne javne ustanove 

"Disciplinski centar za maloljetnike" ("Službene novine Kantona 
Sarajevo", br. 20/04, 31/07 i 30/08), u članu 5. stav 2. briše se. 

Dosadašnji st. 3., 4. i 5. postaju st. 2., 3. i 4.

Član 2.
Član 6. mijenja se i glasi:

"Član 6.
Šifra djelatnosti Disciplinskog centra određena je prema 

Odluci 0 klasifikaciji djelatnosti Bosne i Hercegovine 2010 
("Službeni glasnik Bosne i Hercegovine", broj 47/10) i glasi:

87. 90 Ostale djelatnosti socijalne zaštite u ustanovama sa 
smještajem

88.99 Ostale djelatnosti socijalne zaštite bez smještaja, d.n." 

Član 3.
Član 19. mijenja se i glasi:

"Član 19.
(1) Nadzor nad zakonitošću rada i nadzor nad stručnim radom 

Disciplinskog centra vrši Ministarstvo za rad, socijalnu 
politiku, raseljena lica i izbjeglice Kantona Sarajevo.

(2) Inspekcijski nadzor nad zakonitošću rada Disciplinskog 
centra vrši Kantonalna uprava za inspekcijske poslove 
Kantona Sarajevo."

Clan 4.
Ovlašćuje se Zakonodavno-pravna komisija Skupštine 

Kantona Sarajevo da utvrdi Prečišćeni tekst Odluke o osnivanju 
Kantonalne javne ustanove "Disciplinski centar za maloljetnike".

Član 5.
Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja 

u "Službenim novinama Kantona Sarajevo".
Broj 01-05-16941/12 Predsjedavajuća

07. maja 2012. godine Skupštine Kantona Sarajevo 
__________Sarajevo__________ Prof, dr. Mirjana Malić, s. r.

Na osnovu čl. 12. stav 1. tačkaj), 13. stav 1. tačkae) i 18. stav 
1. tačka b) Ustava Kantona Sarajevo ("Službene novine Kantona 
Sarajevo", br. 1/96,2/96, 3/96,16/97,14/00,4/01 i 28/04), čl. 3. i 
6. Zakona o ustanovama ("Službeni list RBiH", br. 6/92, 8/93 i 
13/94) i čl. 71. i 98. Zakona o socijalnoj zaštiti, zaštiti civilnih 
žrtava rata i zaštiti porodice sa djecom ("Službene novine Kantona 
Sarajevo", br. 16/02, 8/03, 2/06, 21/06 i 17/10), Skupština 
Kantona Sarajevo, na sjednici održanoj dana 07.05. 2012. godine, 
donijela je

_aDLUKU___
O IZMJENAMA I DOPUNI ODLUKE O OSNIVAN.TU
TCXNTONALNE JAVNE USTANOVE_’lPQRQDIČNO 

SAVJETOVALIŠTE"

Clanl.
U Odluci o osnivanju Kantonalne javne ustanove "Porodično 

savjetovalište" ("Službene novine Kantona Sarajevo", br. 27/06 i 
31/07), član 4. mijenja se i glasi:

^ "Član 4.
(Šifra djelatnosti)

Šifra djelatnosti Porodičnog savjetovališta određena je 
prema Odluci o klasifikaciji djelatnosti Bosne i Hercegovine 
2010 ("Službeni glasnik Bosne i Hercegovine", broj 47/10) i 
glasi:

88.99 Ostale djelatnosti socijane zaštite bez smještaja, d.n."
Član 2.

U članu 9. u stavu (2) u tački b), iza riječi "poslovanju", 
dodaju se riječi: "i godišnji Program rada ustanove".

^ Član 3.
Član 17. mijenja se i glasi:

"Član 17.
(Nadzor nad radom ustanove)

(1) Nadzor nad zakonitošću rada i nadzor nad stručnim radom 
Porodičnog savjetovališta vrši Ministarstvo za rad, socijalnu 
politiku, raseljena lica i izbjeglice Kantona Sarajevo.

(2) Inspekcijski nadzor nad zakonitošću rada Porodičnog 
savjetovališta vrši Kantonalna uprava za inspekcijske 
poslove Kantona Sarajevo."

Član 4.
Ovlašćuje se Zakonodavno-pravna komisija Skupštine 

Kantona Sarajevo da utvrdi Prečišćeni tekst Odluke o osnivanju 
Kantonalne javne ustanove "Porodično savjetovalište".

Član 5.
Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja 

u "Službenim novinama Kantona Sarajevo".
Broj 01-05-16942/12 Predsjedavajuća
07. maja 2012. godine Skupštine Kantona Sarajevo 

__________Sarajevo__________ Prof, dr. Mirjana Malić, s. r.
Na osnovu čl. 12. stav 1. tačkaj), 13. stav 1. tačka e) i 18. stav 

1. tačka b) Ustava Kantona Sarajevo ("Službene novine Kantona 
Sarajevo", br. 1/96, 2/96, 3/96,16/97,14/00,4/01 i 28/04), čl. 3. i 
6. Zakona o ustanovama ("Službeni list RBiH", br. 6/92, 8/93 i 
13/94) i čl. 71. i 98 b. Zakona o socijalnoj zaštiti, zaštiti civilnih 
žrtava rata i zaštiti porodice sa djecom ("Službene novine Kantona

aldina.santic
Line
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KANTONA SARAJEVO Četvrtak, 7. februar 2013.

VI

Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana objave u 
"Službenim novinama Kantona Sarajevo".

Broj 01 -05-2455/13 Predsjedavajuća
30. januara 2013. godine Skupštine Kantona Sarajevo 

Sarajevo Prof. dr. Mirjana Malić, s. r.

Na osnovu Čl. 12. stav 1. tačka j), 13. stav 1. tačka e) i 18. stav 
1. tačka b) Ustava Kantona Sarajevo ("Službene novine Kantona 
Sarajevo", br. 1/96,2/96,3/96,16/97,14/(X), 4/01 i 28/04), čl. 3. i 
6. Zakona o ustanovama ("Službeni list RBiH", br. 6/92, 8/93 i 
13/94) i Čl. 71. i 80. Zakona o socijalnoj zaštiti, zaštiti civilnih 
žrtava rata i zaštiti porodice sa djecom ("Službene novine Kantona 
Sarajevo", br. 16/02, 8/03, 2/06, 21/06, 17/10 i 26/12), Skupština 
Kantona Sarajevo je, na sjednici održanoj dana 30.01.2013. 
godine, donijela

ODLUKU
O IZMJENI ODLUKE O OSNIVAN^T JAVNE 

USTANOVE "KANTONALNI CENTAR ZA SOCUALNI
RAD"
Član 1.

(Izmjena člana 10.)
U Odluci o osnivanju Javne ustanove "Kantonalni centar za 

socijalni rad" ("Službene novine Kantona Sarajevo", br. 27/06, 
31/07 i 19/11), u članu 10. (Organ upravljanja i način 
imenovanja), stav (3) mijenja se i glasi:

"Upravni odbor se sastoji od 5 (pet) članova, od kojih se, po 
pravilu, 2 (dva) člana imenuju iz reda stručnih radnika zaposlenih 
u ustanovi, a 3 (tri) člana ispred Osnivača Ustanove".

Član 2.
(Stupanje na snagu)

Ova odluka stupa na snagu prvog narednog dana od dana 
objavljivanja u "Službenim novinama Kantona Sarajevo".

Broj 01-05-2457/13 Predsjedavajuća
30. januara 2013. godine Skupštine Kantona Sarajevo 

Sarajevo Prof. dr. Mirjana Malić, s. г.
Na osnovu Čl. 12. stav 1. tačka j), 13. stav 1. tačka e) i 18. stav 

1. tačka b) Ustava Kantona Sarajevo ("Službene novine Kantona 
Sarajevo", br. 1/96,2/96,3/96,16/97,14/00,4/01 i 28/04), čl. 3. i 
6. Zakona o ustanovama ("Službeni list RBiH", br. 6/92, 8/93 i 
13/94) i čl. 71. i 98. Zakona o socijalnoj zaštiti, zaštiti civibih 
žrtava rata i zaštiti porodice sa djecom ("Službene novme Kantona 
Sarajevo", br. 16/02, 8/03,2/06,21/06,17/10 i 26/12), Skupština 
Kantona Sarajevo je, na sjednici održanoj dana 30.01.2013. 
godme, donijela

■ ODLUKU _

Član 2.
(Stupanje na snagu)

Ova odluka stupa na snagu prvog narednog dana od dana 
objavljivanja u "Službenim novmama Kantona Sarajevo".

O IZMJENI ODLUKE O OSNIVANJU KANTONALNE 
----- JAT NE-USTANOVE "PORODIČNO---------

-------SAVJETOVALIŠTE"-----------
^ Član L ^ ■—-

(Izmjena člana 10.)
U Odluci o osnivanju Kantonabe javne ustanove "Porodično 

savjetovalište” ("Službene novme Kantona Sarajevo", br. 27/06, 
31/07 i 21/12), u članu 10. (Organ upravljanja i način 
imenovanja), stav (3) mijenja se i glasi:

"Upravni odbor se sastoji od 5 (pet) članova, od kojb se, po 
pravilu, 2 (dva) člana imenuju iz reda stručnih radnika zaposlenih 
u ustanovi, a 3 (tri) člana ispred Osnivača Ustanove".

Broj 01-05-2458/13 
30. januara 2013. godme 

Sarajevo

Predsjedavajuća 
Skupštme Kantona Sarajevo 
Prof. dr. Mirjana Malić, s. r.

Na osnovu čl. 12. stav 1. tačka j), 13. stav 1. tačka e) i 18. stav 
1. tačka b) Ustava Kantona Sarajevo ("Službene novme Kantona 
Sarajevo", br. 1/96,2/96,3/96,16/97,14/00,4/01 i 28/04), čl. 3. i 
6. Zakona o ustanovama ("Službeni list RBiH", br. 6/92, 8/93 i 
13/94) i čl. 71. i 98 b. Zakona o socijaboj zaštiti, zaštiti civibih 
žrtava rala i zaštiti porodice sa djecom ("Službene novme Kantona 
Sarajevo", br. 16/02,8/03, 2/06,21/06,17/10 i 26/12), Skupštma 
Kantona Sarajevo je, na sjednici održanoj dana 30.01.2013. 
godme, donijela

ODLUKU
O IZMJENAMA I DOPUNI ODLUKE O OSNIVANJU

JAVNE USTANOVE TERAPIJSKA ZAJEDNICA - 
KAMPUS KANTONA SARAJEVO

Član 1.

U Odluci o osnivanju Javne ustanove Terapijska zajednica - 
Kampus Kantona Sarajevo ("Službene novme Kantona 
Sarajevo", br. 28/03, 21/04 - Ispravka, 10/05, 31/07 i 21/12), u 
članu 11. stav 3. mijenja se i glasi:

"Upravni odbor se sastoji od 5 (pet) članova, od kojb se, po 
pravilu, 2 (dva) člana imenuju iz reda stručnih radnika zaposlenih 
u ustanovi, a 3 (tri) člana ispred Osnivača Ustanove”.

Član 2.

U članu 15. stav 2. mijenja se i glasi:
"Saglasnost na osnovni opšti akt Ustanove (Pravila) kao i na 

opšti akt kojim se uređuju plaće, organizacija rada, druga važna 
pitanja između zaposlenika i poslodavca, kao i organizacija i 
sistematizacija poslova, daje Mmistarstvo za rad, socijalnu 
politiku, raseljena lica i izbjeglice Kantona Sarajevo".

Stav 3. briše se.

Član 3.

U svim odredbama Odluke o osnivanju Javne ustanove 
Terapijska zajednica - Kampus Kantona Sarajevo riječ: "Statut" u 
različitom padežu zamjenjuje se riječju "Pravila" u 
odgovarajućem padežu.

Član 4.

Ova odluka stupa na snagu prvog narednog dana od dana 
objavljivanja u "Službenim novmama Kantona Sarajevo".

Broj 01-05-2459/13 
30. januara 2013. godme 

Sarajevo

Predsjedavajuća 
Skupštme Kantona Sarajevo 
Prof. dr. Mirjana Malić, s. г.

Na osnovu čl. 12. stav 1. tačka j), 13. stav 1. tačka e) i 18. stav 
1. tačka b) Ustava Kantona Sarajevo ("Sltzžbene novme Kantona 
Sarajevo", br. 1/96,2/96,3/96,16/97,14/00,4/01 i 28/04), Čl. 3. i 
6. Zakona o ustanovama ("Službeni list RBiH", br. 6/92, 8/93 i 
13/94) i čl. 71. i 90. Zakona o socijaboj zaštiti, zaštiti civibb 
žrtava rata i zaštiti porodice sa djecom ("Službene novme Kantona 
Sarajevo , br. 16/02, 8/03,2/06,21/06,17/10 i 26/12), Skupštma 
Kantona Sarajevo je, na sjednici održanoj dana 30.01.2B13. 
godme, donijela

aldina.santic
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Bosna i Hercegovina 
Federacija Bosne i Hercegovine

KANTON SARAJEVO 
Ministarstvo pravde i uprave

Bočna n Xepu,eroBHna 
Oeaepaunja Bočne n XepueroBnne
KAHTOH CAPAJEBO 
MHHHCTapcTBO ^paB/^e H ynpaB6

Bosnia and Herzegovina 
Federation of Bosnia and Herzegovina

CANTON SARAJEVO 
Ministry of Justice and Administration

Broj: 03-04-02-47997/20 
Sarajevo. 01.12.2020.godine

MINISTARSTVO ZA RAD, SOCIJALNU POLITIKU,
RASELJENA LICA I IZBJEGLICE 
gđa Jasna Agić, ministrica

PREDMET: Prijedlog Odluke o izmjeni Odluke o osnivanju Kantonalne javne 
ustanove „Porodično savjetovalište”, mišljenje - 

VEZA: Vaš akt, broj: 13-04/2-02-47395/20 od 26.11.2020,godine

Postupajući po vašem aktu. broj i datum gornji, na osnovu odredbi člana 7. Zakona o 
organizaciji i djelokrugu organa uprave i upravnih organizacija Kantona Sarajevo ("Službene 
novine Kantona Sarajevo", broj 2/12-Prečišćeni tekst i br. 41/12, 8/15 i 13/17) i člana 7. stav 2. 
Uredbe o postupku i načinu pripremanja, izrade i dostavljanja propisa ("Službene novine Kantona 
Sarajevo", br. 50/19 i 2/18-Ispravka), Ministarstvo pravde i uprave razmotrilo je dostavljeni 
prijedlog Odluke i daje sljedeće

MIŠLJENJE

Odluka o izmjeni Odluke o osnivanju Kantonalne javne ustanove „Porodično savjetovalište" 
nije propis, već osnivački akt koji ne utiče na ostvarivanje prava zaštićenih odredbama Evropske 
konvencije o zaštiti ljudskih prava i osnovnih sloboda i drugim pravnim aktima kojima je utvrđena 
zaštita ljudskih prava.

Obradila: Edina Karasalihović Salihagić 

S poštovanjem.

Dostaviti:
1. Naslovu;
2. a/a.

I C A

Mersa Kustura dipl. pravnik

web: http;//mpu.ks.gov.ba 
e-mail: mpu@mpu.ks.gov.ba;

Tel: + 387 (0) 33',i^"-083,
Fax: + 387 (0) 33 5&7-24I 

Sarajevo. Reisa Džemaludina Čauševica 1
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Bosna i HercegoN ina 
Federacija Bosne i Hercegovine

KANTON SARAJEVO 
Ministarstvo fiiiansija

f.f /
Bočna n NepueroBiina 
OejepamiJa Bočne ii Nepneroeime
KAHTOH CAPAJEBO 
MlIHIlCTapCTBO (|)IIHaHCHja

Bosnia and Herzegovina 
Federation of Bosnia and Herzegovina

CANTON SARAJEVO 
Ministry of Finance

Broj: 08-03-11-47999/20 A.Z.
Sarajevo, 01.12.2020. godine

MINISTARSTVO ZA RAD, SOCIJALNU POLITIKU,
RASELJENA LICA I IZBJEGLICE 
KANTONA SARAJEVO

Predmet: Mišljenje na Prijedlog odluke o izmjeni Odluke o osnivanju Kantonalne javne ustanove 
„Porodično savjetovalište41

Veza: Vaš dopis, broj: 13-04/1-11-02-47395/20 od 26.11.2020. godine

Vezano za Vaš zahtjev za mišljenje na Prijedlog odluke o izmjeni Odluke o osnivanju 
Kantonalne javne ustanove „Porodično savjetovalište44, u skladu sa članom 8 Pravilnika o proceduri 
za izradu izjave o fiskalnoj procjeni zakona, drugih propisa i akata planiranja na budžet („Službene 
novine Federacije BiH”, br. 34/16 i 15/18), dajemo sljedeće mišljenje:

Ministarstvo za rad, socijalnu politiku, raseljena lica i izbjeglice je postupilo u skladu sa 
navedenim Pravilnikom i Ministarstvu finansija uz Prijedlog odluke o izmjeni Odluke dostavilo na 
mišljenje popunjen i potpisan obrazac IFP-NE u kojem je data sljedeća izjava: „Provođenje Odluke 
o izmjeni Odluke o osnivanju Kantonalne javne ustanove „Porodično savjetovalište44 nema i neće 
rezultirati fiskalnim učinkom.44

Obzirom da za provođenje Prijedloga odluke o izmjeni Odluke nisu potrebna dodatna 
sredstva iz Budžeta Kantona Sarajevo, na navedeni Prijedlog odluke o izmjeni Odluke o osnivanju 
Kantonalne javne ustanove „Porodično savjetovalište44, Ministarstvo finansija, sa aspekta fiskalnog 
učinka na Budžet, nema primjedbi.

Ovo mišljenje je dato u skladu sa odredbama Prijedloga odluke o izmjeni Odluke koji se 
obrađuje i podataka navedenih u Obrascu IFP-NE Izjave o fiskalnoj procjeni, čija tačnost je u 
isključivoj odgovornosti Predlagača, te ukoliko se naknadno utvrdi da na\cdcnc odredbe i podaci 
odstupaju od stvarno činjeničnog stanja, ovo mišljenje će sc javiti,van snag|

DosKstmiita>niti:
Naslovu

2. MF-Sektor
3. a/a

Pripremili: Alma Zildžić, mr. oec.
Adin Šendro, mr. oec 

Kontrolisala: Amina Moćević, mr. o^c.

a budžet i fiskalni sistem

ar.

;-3 c c-' smi alebić

web: http://mr.ks.gov.ba 
e-mail: mt(/) ml'.ks.gov.ba

Tel: + 387 (0) 33 565-005, Cent.+ 387 (0) 33 565-000 
Fax: + 387 (0) 33 565-052 i 565-048 

Sarajevo, Maršala Tita 62
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Bosna i Hercegovina 
Federacija Bosne i Hercegovine

Bočna h XepueroBHHa 
Oeflepaunja Bočne h XepueroBHHe

KANTON SARAJEVO KAHTOH CAPAJEBO
Ured za zakonodavstvo Vlade Vpea 3a aaKOHOflaBCTBO Bjiaae

Kantona Sarajevo Kanrona Capajeno
Bosnia and Herzegovina 

Federation of Bosnia and Herzegovina
CANTON SARAJEVO 

Office for legislature of Sarajevo Canton 
Government

Broj: 09-02-47998/20 
Sarajevo, 30.11.2020. godine

KANTON SARAJEVO
MINISTARSTVO ZA RAD, SOCIJALNU POLITIKU, RASELJENA LICA I IZBJEGLICE

PREDMET: Stručno mišljenje na prijedlog Odluke o izmjeni Odluke o 
osnivanju Kantonalne javne ustanove “Porodično savjetovalište”.-

Na osnovu člana 2. Uredbe o Uredu za zakonodavstvo Vlade Kantona Sarajevo 
(«Službene novine Kantona Sarajevo», broj: 7/06-Prečišćeni tekst) i člana 4. Uredbe o postupku i 
načinu pripremanja, izrade i dostavljanja propisa («Službene novine Kantona Sarajevo», broj: 
50/17-Drugi novi prečišćeni tekst i 2/18-Ispravka), Ured za zakonodavstvo Vlade Kantona 
Sarajevo, daje slijedeće

M I Š L J E N J E

1. Ured za zakonodavstvo Vlade Kantona Sarajevo nema primjedbi na dostavljeni tekst 
prijedloga Odluke o izmjeni Odluke o osnivanju Kantonalne javne ustanove “Porodično 
savjetovalište”, a iz razloga koji su navedeni u obrazloženju predmetnog materijala.

2. Dostavljeni materijal je pripremljen u skladu sa Uredbom o postupku i načinu 
pripremanja, izrade i dostavljanja propisa (“Službene novine Kantona Sarajevo”, broj: 50/17- 
Drugi novi prečišćeni tekst i 2/18-Ispravka), te se isti može razmatrati na jednoj od narednih 
sjednica Vlade Kantona Sarajevo.

fAMed LjdbtfN^Uipl.praVnik

web: http://vlada.ks.gov.ba 
e-mail: uz@uz.ks.gov.ba 
Tel: + 387(0)33 560-449 

Sarajevo, Hamida Dizdara 1

http://vlada.ks.gov.ba
mailto:uz@uz.ks.gov.ba


Bosna i Hercegovina 
m Federacija Bosne i Herc^ovine

Kanton Sarajevo 
Grad Sarajevo 

Općina Novo Sarajevo
OPĆINSKI NAČELNIK __________________

Služba za oblast prostornog uređenja i ui-banižma 
Broj; 08-19-5260/20 ’
Sarajevo 20.11.2020. godine 
ĆA

Općinski načelnik putem Službe 'za pbl^t рго^ i 
rješavajući po zahtjevu КЛЈ „Pprodično savjetoVž' 
izvedenih na izgradnji poslovnog objekta ^,Porodič: 
osnovu člana 117. stav 1. Zakona o pirostomom ur^ 
Sar^evo”, broj: 24/17, 1/18) i člana 200. Zakona -o 
2/98, 48/99), d o n o s i; | i ^

RJ

Bosnia and Herzegovina 
Federation of Bosnia and Herzegovina 

Sarajevo Canton 
City of Sarajevo 

Municipality of Novo Sarajevo

•Ж-ОВ-И7-

' ■ Qatu.T},;......................... 20.*^^ .iDi

ihiog uređenja i urbanizma Općine Novo Sarajevo’............'
|e“ Sarajevo, u postupku tehničkog pregleda radova 

savjetovališta“ ц ulici Bihaćka ’ bb u Sarajevu, na 
:enju Kantona Sarajevo (“Službene novine Kantona 
ipravnom ^postupku (“Službene novine FBiH”, broj:

’SENJ:E

■ i -UTVRĐUJE'ŠE/da su!radovi na izgradiyil^slovnog objekta ^JPorodičnog saVjetovališta“ u ulici
Bihaćka bb u Sarajevu, spratnojsti Po+P+2, gabajiiž: 26,9 х; 23,6m + pristupna rampa za garažu dužine 
16m, izvedeni prema građevinski projektu oyjerei|pod brqjem:04-23-841/ll od 12.b3.2015.godine, na 
zemljištu označenom kao k.č. bn|j; 4277/18,4277/^3|{277/22,4013/5,4008/32,4008/18 4008/33,4049/4 k.o 
Novo Sarajevo I novog premjera!,što odgovara k.Č.‘ ji|88/41,1388/85,860/65 k.o. Dolac starog premjera , 
Investitora KJU „Porodično savjetovalište" Sarajeyjd;, u skladu sa tehničkom dokumentacijom i u skladu 
sa propisima i normativima propisanim za ovu ■vfi radoVa, te se predmetni poslovni objekat kao 
ТЕНШСШISPRAVAN MOŽi KORISTITE л!н

П - Sastavni dio ovog Rjeija je Izvještaj - 
novembra 2020.godine. : / /

^pčne Komisije o izvršenom tehničkom pregledu od

O b r diz I o ž e nj e

KJU, „Porodično savjetovališie“ Sarajevo, obratilb|se ovoj Službi zahtjevom za tehnički pregled radova 
izvedenih na izgradnji poslovnog objekta ,JPorodičnp^;savjetovališta“ u ulici Bihaćka bb u Sarajevu.

■•ifi:
Pravomoćnim Rješenjem Sjlužbe za oblast pitomog uređenja i urbanizma Općine Novo Sarajevo, 

broj : G4-23-841/11 od 12.03.2015| godine, mvestitdin^|e dato odobrenje za radove na izgradnji poslovnog 
objekta „Porodičnog savjetovališta.”

Kješergem ove Službe brojj 08-19-5260/20 ddi|7.10.2020.godine, imenovana je stručna Komisij 
i pregled izvedenih radova na predmetnom objektu.

a za
tehnički pregled

31;

Komisija za tehnički, pregled izvedenih raddiva na predmetnom objektu je izvršila uviđaj na licu 
mjesta i sačinila Izvještaj o izvršehpm tehničkom pregifdu izvedenih radova.

Komisija je u pomenutom |zvještaju ,dala :štoj| stručno mišljenje, odnosno donijela zaključak da se 
donese odobrenje za upotrebu, predmetnog poslovnogpbjekta „Porodičnog savjetovališta“ u ulici Bihaćka 
bb u Sarajevu. , , ; . '■'Џ.

. ■ ' *2. .
Kako je ova Služba u cjelini usvojila misljeiy^Komisije ?a tehnički prijem, utvrđeno je da su radovi 

izvedeni na izgradnji poslovnog objektu u ulici Bihaćjka bb u Syajevu, TEHNIČKI ISPRAVNI i da se isti
^ ^ ^ .. Opđna Novo Sarajevp, ulica Zmaja odnosne br. 55, centrala telefon (38733) 492100

• i Služba za oblastprćsfpmog uređenja i urbaniznta
tel: (3.8733) ^492244, fax: (38733) ј(92 345, email: urbanizafti@novosarajevo.ba 

Identifikaciom broj: 4200558710008 РЈЈЏбгоЈ; 200558710008 Porezni broj: 0170333000 
Hepozkni račun (za uplatu svih javnih prihdđa}: 3380002210023628 VniCredit Bank đ.d. Sarajevo;
Transakcijski računi (z.a isplatu svih оШе;јп)$16100000192Џ022 Kaiffeisen bank dd. Sarajevo;

\ 3386902296664459 pmCreditBank dd. Sarajevo; 
i020500000098065 Union Banka dd Sarajevo;: 1413065320060897 Bosna Bank International dd

tSO 9001 : ZtnS 
в-бП /2006-05-12

mailto:urbanizafti@novosarajevo.ba


objekat MOŽE КОШ8Т1Т1, te je na osnovu člana 121 |Шу 1. Zakona o pfostomom uređenju Kantona 
Sarajevo (“Službene novine Kantona Sarajevo”, broj; 24/П|Ј1/18), odlučeno каф u dispozitivu.

' ■; .i . i
: ž|: i

Investitor je oslobođen plaćanja takse po članu 8(jZakona o administrativnim taksama (’’Službene 
novine Kantona Sarajevo”, broj: 30/01, 22/02, 10/05, 26/08,i23/16). | '

POUKA O PFAVNOM LIJEKU

Protiv ovog Rješenja može se izjaviti žalba Ministarstvu prostornog uređenja, građenja i zaštite 
okoliša Kantona Sarajevo u roku od 15 /petnaest/ dana od dana prijema istog, i

Žalba se podnoši putem ovog organa, taksirana sa 6|,р0КМ administrativne takse.

Izradila; Ćurovac Aima, dipl. pravnik 
Voditelj postupka U'
Kontrolisala; Jadranka Martina-Čampara,dipl.jprav. 
Sef odsjeka za upravno rješavanje u oblasti :r 
urbaniznia i Centra za pružanje uslu|

ilf' ■ 11: пл.DOSTAVITI:

l) KJU „Porodično sayjetovalište“ Sar^evo, /2х 
Ul.Bihaćka bb,Sarajevo

2. Urban.-građ.: inspekciji
3. Evidenciji ;
4. u spis :

./ir;;.: ^ i Ш qVL^TENJU načelnika 
- / 'ЗЈа' 'načelnika

oil;:

Alica'Kji'l^^,|iipl.ing.arh

Općina Novo Sarajevo, ulica Zmaja od Bosne-hr. '55, centrala telefon (387 33) 49.2100
Služba za oblast prostornog uređenja i urbanizma ■ 

tel: (38733) 492 244, fax: (38733) 492 34Šj email: urbanizam@npyosarajevo.ba 
Identifikacioni broj: 4200558710008 PDV0тој(Џ00558710008 Porezni broj: 0170333000 

Depozitni račun (za uplatu svih javnih prihoda): 33^002210023628 UniCredit Bank d.(L Sarajevo; 
Transakcijski računi (za isplatu svih obaveza): 161 OŠOOOl9280022 Raiffeisen bank đd. Sarajevo;

3386902296664459 UniCreditBank d,d Sarajevo; \ '■ /
1020500000098065 Union Banka đ.d. Sarajevo; 141Š065320060897Bosna hank International d.d.

mailto:urbanizam@npyosarajevo.ba
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BOSNA I HERCEGOVINA 
FEDERACIJA BOSNE I HERCEGOVINE 
Općinski sud u Sarajevu 
ZEMLJIŠNOKNJIŽNI URED 

26.11.2020 11:41

Katastarska općina: SP^DOLAC

BROJ; 0 (0 f 0^

Zemljišnoknjižni uložak broj: 2741

Zemljišnoknjižni izvadak

A
Popisni list

ha

OVT^ir

138S/41
(^A^lTŽtE; ■' ..... ....................-------------------

GRADILIŠTE . 0000 04 09

oobo 04^
09 Preuzeto 13.06.2006, iz zk ul,

8641 za К.О, Dolac.

2. S60/65 GRADILIŠTE;

GRADILIŠTE 0000 00 23

0000 00 23 Preuzeto 13.06.2006. iz zk ul.
8641 za К.О. Dolac.

~~зГ' 1383/85 Bihaćka;

GRADILIŠTE 0000 04 77

oooo 04 77 Vidi A2 rbr, 1

В
Vlasnički list

ш
1. Udio: 1/1 Tip: državno VLASNIŠTVO

DRŽAVNO VLASNIŠTVO Adresa:

ID:-
Pr. 13,04,1982. Dn: 2580/82
Na osnovu rjeSsnja SO Novo Sarajevo od 13.04,1962, br;06/1-471-38/82 nekretnine opisane u A1 listu uknjižene 
su kao:
Državno vlasništvo .

Preuzeto 13.06,2006- iz zk ut,
8641 za К.о. Dolac,

C
Teretni list

кљ.
fctTMf?,, £, ^ЂгЉ ,1

4:. Рг. 17.05,2007. god, 065-0-DN-1I-07-3413
Na osnovu Rješenja Općine Novo Sarajevo od dana 15.02.2001. god,, broj. 010-475-428.1/98 i 

rješenja iste općine Ođ dana 09,04,2007, god., broj; 01-31-3129/06 uknjiženo je pravo trajnog 
korištenja zemljišta radi građenja poslovnog objekta-" Porodičnog savjetovališta" na k.č, br,
860/65 i 1388/41 k,o. Dolac u korist: Kantonalna javna ustanova &#8220; Porodično savjetovalište 
&#в220; Sarajevo II "ТТЈЈип—iiilir*' >1

Potpis zemljišnoknjižnog referent

Općinski sud u Sarajevu, ZK ured/kancelarija, Senoina 1 ,71000 Sarajevo, Tel.: *387 33 567 680 U«
* Zvjezdica pored broja parcele znači da je parcela plombirana, odnosno đa postoji zam]ev/i vezan/i za tu parcelu
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